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Patriarch Filaret warns 
against liquidation 
of independent 
Orthodox Church 


(RFE/RL)—Patriarch Filaret, the head of the Ukrainian Orthodox 
Church (Kyiv Patriarchate), told journalists on Nov. 6 that the government 
is preparing the liquidation of the Ukrainian Orthodox Church’s 
autocephalous status. Patriarch Filaret said he drew this conclusion after 
reading a government document dated Oct. 24, 2001, which is a plan for 
a promotional action called “The Year of Ukraine in Russia.” According 
to Filaret, the document envisages such measures as the building of a 
Ukrainian-Russian church, the organization of an assembly of Ukrainian 
and Russian hierarchs, and the Moscow Patriarchate’s offer of autonomous 
status to the Ukrainian Orthodox Church. “They want to forcibly drive 
us into [mere] autonomy and subordinate us to Moscow Patriarch [Aleksii 
ШІ," STB television quoted Filaret as saying. 

Patriarch Filaret also said none of the Kyiv Patriarchate was invited to 
talks on the status of the Ukrainian Orthodox Church that took place in 
Zurich on Oct. 29-30. He added that the government was represented at 
those talks by State Committee for Religious Affairs head Viktor 
Bondarenko, who visited Moscow and Constantinople before going to 
Zurich. “We do not know what was discussed at those talks, but the fact 
that they were held behind our back testifies that some murky business is 
being done,” Interfax quoted Patriarch Filaret as saying. 

According to the Kyiv Patriarch, that “murky business” may relate to 
the creation of two autonomous Orthodox churches in Ukraine: one of 
them subordinated to the Moscow Patriarchate (some 9,000 Ukrainian 
Orthodox parishes which are currently under the jurisdiction of the 
Moscow Patriarchate), the other under the Constantinople Patriarchate 
(some 1,000 parishes, mostly in western Ukraine, which belong to the 
third major Orthodox organization in Ukraine — the Ukrainian 
Autocephalous Orthodox Church). Filaret did not say what center — 
Moscow or Constantinople — would take charge of some 3,000 parishes 
belonging currently to the church he leads. 

Filaret said that Constantinople Patriarch Bartholomew I, who has 
repeatedly declared his readiness to help Ukraine’s three Orthodox 
churches to unite, is now being pressured by Moscow. “We do not know 
whether he [Bartholomew I] will withstand this pressure or agree to 
autonomy of the Ukrainian Church,” Filaret noted. According to Filaret, 
establishing two autonomous Orthodox churches in Ukraine would be 
tantamount to the situation in which the country “does not have its own 
national church that defends the 
interests of the state.” And he added: 
“This would be a prelude to a 
division of Ukraine itself.” 

The government denied it has 
made any decisions regarding the 
country’s Orthodox churches. 
“Certain media have recently freely 
interpreted one internal working 
document of the Cabinet of 
Ministers’ secretariat, which is not 
of a normative character and which 
cannot be regarded as a document 
explaining the government position. 
This brings about undesirable 
tension in society,” the government 
said in a statement. 

In addition, Deputy Premier 
Volodymyr Seminozhenko assured 
the public and Filaret that the 
government is not seeking auto- 
nomy for the Ukrainian Orthodox 
Church (Moscow Patriarchate). “Of 
course, we would like to have a 
single Orthodox Church, which 
would eliminate a lot of currently 
existing problems,” Seminozhenko 
said, but added that “no artificial 
intervention from the outside is able 
to help resolve such a tricky 
problem” as the current conflict 
between the Moscow Patriarchate 
and the Kyiv Patriarchate over their 
Ukrainian flocks. 
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Lay organizations hold convention 


The lay organizations of the Ukrainian Catholic Eparchy of Edmonton held their biennial convention Oct. 26- 
28. Pictured above: participants pose for a group photograph in front of St. Josaphat’s Cathedral. For more, 


see page 13. 


У Америці замість Чейні Ющенко 
зіткнувся з Мельниченком 


(Українська Правда) Народ, що вмирає від 
заздрощів до Ющенка, може заспокоїтися. "Надія 
нації" не реалізував головний пункт програми 
візиту до США - його рандеву з віце-президентом 
Діком Чейні так і не відбулося. Зате в Америці 
на одній із зустрічей до Ющенка підійшов інший 
відомий чоловік - колишній майор Служби 
держохорони США Микола Мельниченко. 

Невдача з віце-президентом США, за джерелами 
УТІ, сталася через щільний розклад робочого 
дня американського керівника. Говорять, Чейні 
погодився на зустріч 9-го листопада, але Ющенко 
вже мусив від'їжджати. "Контакт з віце- 
президентом обумовлювався тет-а-тет, без членів 
делегації, тому пояснювати форму діалогу буде 
сам Віктор Андрійович у вівторок на прес- 
конференції", - сказав YII керівник штабу "Нашої 
України" Петро Порошенко. Він тільки сказав, 
що "розмова" Ющенка з Чейні відбулася, але 
"зустрічі через питання безпеки не було". 

Тому палкий привіт від українського "гаранта" 
Бушу та його заступнику, запакований у конверт, 
Ющенко передав через Деніела Фріда. Людину, 
яка напряму виходить на американського лідера 
та має складний титул: керівник директорату 
Ради національної безпеки США по Європі та 


Євразії, радник президента США. 

Щодо конкретного змісту послань, джерела 
стверджують, що в конвертах точно не було 
білого порошку, тому Чейні міг би не боятися. 
Щось більш конкретно про зміст послання ніхто 
нічого не знає. Прес-служба керівника штабу 
Ющенка Петра Порошенка вивідала тільки, що. 
"в листах ідеться про можливі напрямки 
співробітництва між двома країнами". 

Отримавши в США високу місію з рук "бать- 
ка", Ющенко був зваженим у характеристиках. 
На відміну від попередніх виїздів за кордон, 
його лексика була лагідною. На запитання "Голосу 
Америка" щодо ставлення Ющенка до рідного 
"гаранта", той відповів: "Ставлення конструктивне, 
на сьогоднішній день блок "Наша Україна" 
будуватиме свою позицію лише на конструктиві, 
це буде політика "за", тому що радикалізм та 
жорстка опозиція не сприятиме консолідації 
суспільства та об'єднанню демократичних полі- 
тичних сил у майбутньому парламенті". 

Як і в Держдепартаменті, у Раді нацбезпеки 
Ющенка запевнили, що США "зацікавлені у 
проведенні чесних та демократичних виборів 2002 
року". Радник Буша "чітко заявив", що США 
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У Америці замість Чейні Ющенко 
зіткнувся з Мельниченком 


Прод. Із ст. 1 


будуть співпрацювати з ОБСЄ та іншими 
міжнародними організаціями для контролю за 
виборами. 

Фрід також виголосив список найбільших 
лобістів України в США. За його словами, y 
Америці "вже сьогодні спостерігається достатньо 
серйозна підтримки України з боку провідних 
американських політиків. Таких як Вільям Міллер 
(другий посол США в Києві), Стівен Пайфер 
(третій посол США в Києві|, Кондоліза Райс 
(радник з питань нацбезпеки президента США). 
Остання найближчим часом має намір відвідати 
Україну", - сказав Фрід. 

Ще він похвалив Ющенка та якось не дуже 
тепло відізвався про його наступника: "Уряд США 
розглядає вибори 2002 року як ключовий момент 
в політиці України. США вважають, що еконо- 
мічний перелом в Україні вже відбувся під час 
перебування Віктора Ющенка на посаді керівника 
Уряду. Протягом його прем'єрства уряди США 
та України плідно працювали. Але, на жаль, у 
Східній Європі вже є декілька прикладів, коли 
видатні досягнення прем'єрів визнають тільки 
після того, як їх відправляють у відставку". 

В дуже цікавому формулюванні прес-служба 
"Солідарності" розповідає про обговорення з 
Фрідом проблеми скасування поправки Джексона- 
Веника. "Керівник директорату Ради національної 
безпеки США по Європі та Євразії висловив 
готовність вийти на консультації з урядом України 
щодо скасування цієї поправки". Чи сказано так 
навмисно, чи було так насправді, але виходить, 
що Ющенко попросив адміністрацію Буша 
подзвонити Кінаху, аби хлопці розібралися нарешті 
з остогидлим "анахронізмом". 


Ще одна незрозуміла історія трапилась з 
"політичним координатором" блоку "Наша Укра- 
їна", парламентським представником Кучми 
Романом Безсмертним, якого так і не дочекалися 
у Вашингтоні. Під час візиту Ющенка Вашин- 
гтоном ходили чутки про те, що візу до Штатів 
йому не дали. Ї наче б то це рішення Державного 
департаменту США. 

Порошенко, який супроводжував екс-прем'єра, 
відповів туманно. Дослівно звучало так: "Ну, 
це технічне питання. Ми останнім часом 
визначали, хто буде членом делегації". У посоль- 
стві в Києві на запит УП відповіли, що взагалі 
ніколи не надають інформацію про невідкриття 
віз, оскільки вона носить приватний характер. 
Але врешті решт УП вдалося дізнатися, як все 
було насправді: просто у Безсмертного в паспорті 
стояла одноразова віза, а він думав, що 
багаторазова. Тому його в останній момент і 
не взяли. 

Але Ющенко візитом задоволений - навіть 
за відсутності в складі групи Безсмертного. 
"Рівень прийому, ті сигнали і настрої, є дуже 
незвичними для неофіційних делегацій. Це 
знаково, особливо дуже важливо напередодні 
візиту Путіна до США, бо багато аналітиків не 
виключають істотного зближення Росії та США 
аж до нового переділу світу", - прокоментував 
УП Порошенко. 

Йому б не бути задоволеним! У Америці 
Порошенко виглядав дуже презентабельно - 
перед візитом до США він відвідав перукарню. 
У Вашингтоні, за повідомленням прес-служби 
"Солідарності", він навіть заспівав. "Реве та 
стогне Дніпр широкий", - дуетом з Ющенком 
біля пам'ятника Шевченку. 


Сенат США виділив 180 мільйонів Україні 


Михайло Мигалисько 

(Радіо Свобода)--Сенат Сполучених Штатів 
схвалив законопроект щодо асигнувань для 
зовнішньополітичної діяльності американського 
уряду. В рамках "Акту підтримки свободи" Україна 
повинна б отримати 180 мільйонів доларів. Проте 
виділення цієї фінансової допомоги зумовлене 
поступом у розслідуванні українськими властями 
вбивств журналістів в Україні. 

Внаслідок терактів 11-го вересня Kongpec США 
досі ще не схвалив усіх 13 законодавчих актів 
щодо фінансування американського уряду у 2002- 
ому році, котрий за американським політичним 
календарем почався уже 1-ого жовтня. Планується, 
що до кінця листопада Палата представників та 
Сенат Конгресу остаточно узгодять новий бюджет, 
в рамках якого минулого тижня на урядову 
фінансову підтримку пострадянських країн сенат 
США запропонував виділити понад 795 мільйонів 
доларів, з яких Україна повинна б отримати 180 
мільйонів. Щоправда, як і попередніми роками 
так і цього року внесено положення про умови 
надання допомоги. 

“Is суми 180 мільйонів, 35 мільйонів повинні 
бути призначені на ініціативи гарантування безпеки 
ядерних реакторів. При чому 60 днів після 
схвалення цього акту й 120 днів після цього 
Державний департамент повиннен передати комі- 


тетам асигнувань звіт про поступ влади України 
у розслідуванні та приведенні до відповідальності 
осіб відповідальних за вбивства українських 
журналістів" - мовиться у документі Сенату 
США. 

Нагадаємо, що ще у липні комісія асигнувань 
Палати представників схвалила аналогічний 
законопроект, в якому йшлося про скорочення 
на 44 мільйони доларів допомоги Україні від 
запропонованих адмінстарцією Буша 169 мійль- 
йонів доларів. Проти такого рішення крім аме- 
риканських законодавців, які належить до укра- 
їнського KOHgpecoBoro "кокусу" тобто групи 
підтримки України, акції щодо скасування 
положення про скорочення допомоги Україні 
розпочали найбільші українські організації у 
Сполучених Штатах зокрема Україньсько- 
американська координаційна рада та Український 
конересовий комітет. 

Промовистим є й те, що попри особисту 
трагедію, на увесь світ відоме вбивство жур- 
наліста Георгія Сонгадзе, Мирослава Сонгадзе 
звернулася також із листом до американських 
конгресменів, щоб не скорочувати допомоги а 
власне звернути ще більшу увагу на ситуацію 
в Україні й підтримати демократичні процеси й 
розбудову громадянського суспільства. 


США дійсно надіслали 
до Києва "список 39" 


(Українська Правда) -У посольстві США в Києві підтверджують, 
що до українських урядових структур було надіслано список 
структур, які підозрюються у співпраці з тероризмом. 

"У відповідності з резолюціями Ради Безпеки ООН про боротьбу 
з тероризмом, США попросили уряди різних країн вжити заходів, 
щоб не дозволити цим особам та організаціям використовувати 
фінансові системи цих країн. Так само США звернулися до 
України", - повідомили УП у американському посольстві. 
"Один із списків, який передався відповідним українським 
структурам, справді складався з 39 позицій. Ми припускаємо, що 
депутат Кармазін чув саме про цей список і саме в зв'язку з ним 
зробив заяву. Але ми підкреслюємо, що американський уряд не 
має інформації, чи якісь з осіб чи організацій, перелічених у 
цьому списку або інших подібних списках, мають зв 'язок 3 
українськими громадянами чи структурами українського походження, 
чи структурами, що базуються в Україні". 

За офіційним повідомленням посольства, "США просто попросили 
українську владу пересвідчитися, 
перелічених організацій у фінансовій системі України, та вжити 
відповідних заходів, якщо сліди буде знайдено". 


чи не засвітилися якісь З 
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Educational benefactor |CEC concerned with 
Petro JacyK passes away 


By Marco Levytsky 
With Files from the Petro Jacyk Edu- 
cational Foundation 

Philanthropist Petro Jacyk, who 
left a priceless legacy to the Ukrai- 
nian community the support he gave 
to educational institutions on both 
sides of the Atlantic, passed away 
in an Oakville, Ont., hospital on 
Nov. 1. He was 80 years old. 

“Mr. Jacyk believed that in the 
face of suppression of Ukrainian 
culture and scholarship in the So- 
viet Union, that Ukrainian studies 
had to be nurtured in the West so 
Ukraine’s voice could be heard,” 
says Zenon Kohut, Director of the 
Canadian Institute of Ukrainian 
Studies, where Dr. Jacyk established 
the Peter Jacyk Centre for Ukrainian 
Historical Research at the Univer- 
sity of Alberta in1989. Dr. Jacyk’s 
donation of $1 million was matched 
two-to-one by the Alberta govern- 
ment. 

“Tt gave the Ukrainian community 
worldwide something about them- 
selves — their story was being stud- 
ied somewhere. And this was terri- 
bly important up to the collapse of 
the Soviet Union because the feel- 
ing was everything was being de- 
stroyed in the U.S.S.R. and that the 
Ukrainian nation or people would 
disappear.” 

Dr. Jacyk and his foundation have 
also given to Ukrainian studies at the 
University of Toronto, at Harvard 
and Columbia Universities in the 
United States, the Universities of 
London and North London in Great 
Britain, and Lviv University in 
Ukraine. 

“However, he chose to focus his 
main attention on the University of 
Alberta because of its reputation as 
a centre of excellence in Ukrainian 
studies and the Canadian Institute of 
Ukrainian Studies’ ability to suc- 
cessfully complete large projects,” 
says Kohut. у 

He suggested the Jacyk Centre’s 
main project should be to translate 
into English, update and publish the 
monumental 10-volume, 8,000-page 
History of Ukraine-Rus’ by 
Mykhailo Hrushevsky, Ukraine’s 
foremost historian. 

The first major synthesis of Ukrai- 
nian history, originally published 70 
to 100 years ago, its 10 volumes 
trace Ukraine’s development from 
its volumes trace Ukraine’s devel- 
opment from its early origins to the 
mid-17th century. 

President Leonid Kuchma of 
Ukraine honoured Jacyk in 1996 
with the Presidential Prize of 
Ukraine for his patronage of Ukrai- 
nian culture, education and scholar- 
ship, and in 2000 with Ukraine’s 
highest distinction, the Order of 
Yaroslav the Wise. 

Dr. Jacyk was to have been pre- 
sented with the Order at the U of T, 
where he recently endowed the 
Petro Jacyk Program for the Study 
of Ukraine at the Centre for Russian 
and East European Studies, School 
of Graduate Studies, Nov. 5, but in- 
stead it was presented to his daugh- 
ter Nadia at his funeral by Ukraine’s 
Ambassador to Canada, Dr. Yuriy 
Scherbak. 

The funeral services, officiated by 
Frs. Stepan Chmiliar and Roman 
Pankiw, were held November 6, 
2001 at St. Mary’s Dormition Ukrai- 
nian Catholic Church in Missis- 

sauga. Dr. Scherbak also brought 
with him a message of condolence 
from Ukraine’s president Leonid 
Kuchma. 


+ Petro Jacyk (1921-2001) 


“A fervent patriot of the indepen- 
dent Ukrainian state, Mr. Jacyk was 
well known in Ukraine, Canada and 
other countries as a generous phi- 
lanthropist in the spheres of educa- 
tion, science and culture. From his 
example we learned that prosperity 
will reign there, where there is true 
aspiration,” said President Kuchma 
in his message. 

At an earlier Prayer Service, held 
at the Neweduk Funeral Home in 
Mississauga, Nov. 4, Dr. Frank 
Sysyn, Director of the Petro Jacyk 
Centre at the U of A noted the nu- 
merous accomplishments of Dr. 
Jacyk. 

Dr. Jacyk’s earthly remains were 
moved to the Dormition Church on 
Nov. 5, where another Prayer Ser- 
vice was held that evening. 

Dr. Jacyk was born July 7, 1921, 
in Verkhnie Syniovydne, Ukraine. 

He emigrated to Canada in 1949 
and one year later started a Ukrai- 
nian retail bookstore “Arka” with 
two partners. With the selling of the 
shares of the bookstore he bought 
into a house-building company, 
“Accurate Builders Ltd.”, іп 1954. 
Five years later, again selling his 
shares, he established a successful 
building and land development firm 
Prombank Investment Limited, The 
Jacyk Group and various other com- 
panies. He acted as the Chairman of 
St. Josaphat’s Cathedral Credit 
Union (1958-1967) and Director of 
the Credit Union Coordinating 
Committee for nine years. Petro 
spent many years on the Board of 
Business and Professionals. He was 
a member of the Mississauga Board 
of Trade and Canadian Small Busi- 
ness Federation for more than 15 
years. 

He generously supported Ukrai- 
nian Encyclopaedia project, head- 
ing its fundraising committee for 30 
years and funded the publishing of 
elementary school text books in 
Ukrainian and English. Dr. Jacyk 
was instrumental in the establish- 
ment of the Harvard Ukrainian Re- 
search Institute and Chairman of its 
fundraising committee. The Jacyk 
Fund at Harvard includes two per- 
manent programs: the Jacyk Bibli- 
ographer Program and the Distin- 
guished Fellowship in Ukrainian 
Studies. He financed the Jacyk Col- 
lection of Ukrainian Serials, the 
Central and East European Resource 
Centre, the Endowment for Ukrai- 
nian Periodicals, and other projects 
at the U of T. In 1989, the Jacyk Cen- 
tre for Ukrainian Historical Re- 
search was established. For this he 
was declared an honorary citizen of 
Edmonton. The Centre’s projects in- 
clude the History of Ukraine-Rus’, 
two publications series in Ukraine 
and in the West, and archival 


projects. He was a member of the 
President’s Committee at the U of T 
and the U of T. Through the Petro 
Jacyk Educational Foundation he 
has supported many other initiatives, 
including the endowment of the 
Jacyk Ukrainian Studies Program at 
Columbia University in New York 
(1994) and the Jacyk Lectureship in 
Ukrainian Studies at the University 
of London (1991). The Petro Jacyk 
Foundation provided Scholarships 
for students as well as funded stu- 
dents’ dormitory, orphanages, high 
schools, publishing of school text 
books in Brazil. In 1995, he was 
awarded honorary Doctorate of 
Laws by the U of T. 

President Kuchma honoured 
Petro Jacyk with the Presidential 
Prize of Ukraine for his patronage 
of Ukrainian culture, education, and 
scholarship in 1996. Also in 1996, 
Dr. Jacyk was elected member of the 
Harriman Institute National Advi- 
sory Committee at Columbia Uni- 
versity, which formulates an over- 
all strategic plan for this important 
educational and scholarly institu- 
tion. Dr. Jacyk initiated the Interna- 
tional Ukrainian Language Program 
during the academic school year of 
2000-2001 in Ukraine. The Second 
Language Competition received its 
ruling from the Ukrainian Parlia- 
ment to officially begin on Nov. 9. 
This year an estimated 5-7 million 
students are to participate in this 
grand event. 

On a personal level Dr. Jacyk also 
supported hospitals, the Cancer So- 
ciety, the Living Arts Centre, the 
Ukrainian Canadian Care Centre, 
the Heart and Stroke Foundation, 
and he took part in the campaign to 
defend John Demianiuk (in essence 
all Ukrainians). 
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anti-terrorism bill 


(UkrNews)—While supporting the principle of Bill C-36 — the 
government’s anti-terrorism bill — the Canadian Ethnocultural Council 
nevertheless expresses concerns over some of its implications. 

“Bill C-36 is a far-reaching Bill, and not just a form of Emergency 
Measures Act. As now written, it introduces permanent changes to many 
Acts of Parliament including the Criminal Code. Therefore, if these are to 
be permanent changes, it obliges us all the more to see that they truly deal 
with the intended and important issues — that of allowing Canada to deal 
swiftly and effectively with the threat of terrorism without violating the 
civil liberties of its people,” says Art Hagopian, President of the Council 
in an open letter to Prime Minister Jean Chretien, Nov. 9. 

“Measures, which do not directly contribute to this aim, should not be 
tied to the anti-terrorism Bill, whatever merits they may have in their own 
right. We emphasize our agreement that terrorism is a true threat and that 
measures must be taken so that the authorities can deal with it swiftly and 
effectively. 

“The late Prime Minister Trudeau once observed during the Quebec 
Crisis of 1970 that a democratic state cannot allow a parallel power to 
arise. The state’s authority cannot be permitted to be challenged extra- 
legally. Nevertheless, the state itself must function within a legal frame- 
work that respects the liberties of the people. Otherwise, dissident groups 
will have excuses to function extra-legally, citing no other choice. 

“In order to ensure that civil liberties are not violated, Bill C-36 must 
have the necessary checks and balances including a clearer definition of 
terrorism as criminal activity and a sunset clause once the Bill becomes 
law. It is important that an independent body be created with a complaint 
mechanism to oversee the implementation of the Act and the appropriate- 
ness of the various measures taken. 

“The Canadian Ethnocultural Council does not disagree on the whole 
with anti-terrorism measures proposed in the Bill, but we do feel that civil 
liberties are not to be forgotten when important changes are made to Ca- 
nadian law. We trust that your government will take the concerns of many 
communities, individuals and experts into consideration in the final Bill,” 


concludes the letter. РА 
УМЕЗТ АВКА | LYSALTA 
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З глибоким смутком Канадський інститут українських студій (KIYC) 
повідомляє про те, що 1 листопада 2001, на 81 році життя, 
несподівано помер пан Петро Яцик, визначний меценат 
українознавства та KIYCy. Похоронні відправи покійного відслужено 
6 листопада в Українській католицькій церкві Успіння Пресвятої 
Богородиці у м. Міссісага (Онтаріо). 


Покійний Петро Яцик був успішним підприємцем, який подарував 
велику частину свого маєтку на численні освітні й наукові проєкти 
та на підтримку розвитку українознавства у вищих учбових закладах. 
У 1989 році 3 подарованою ним одного мільйона долярів був заснований 
Центр досліджень історії України ім. Петра Яцика при KIYCi, головним 


завданням якого є переклад і видання англійською мовою 
монументальної «Їсторії України-Руси» Михайла Грушевського. 
Альбертський університет високо оцінив доброчинство Петра Яцика, 
присвоївши йому в 1995 р. почесне звання доктора права. У 2000 
році його довголітню підтримку української культури, освіти та науки 
вшановано найвищою державною відзнакою України Орденом Ярослава 
Мудрого. 


Співробітники Канадського інституту українських студій висловлюють 
найщиріше співчуття родині й приятелям покійного д-ра Петра Яцика. 
Иого смерть є болючим ударом по нас усіх. Вічна йому пам'ять. 


КІУС 
CIUS 
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Україна представила свої |В Одесі знову б'ють журналістів 


пропозиції на Міжнародній 
антитерористичній 
конференції 


Ганна Стеців 

(Радіо Свобода)- 17 Країн регіону Центрально-Східної Європи 
були учасниками антитерористичної конференції у Варшаві. 
ініціатором форуму був президент Польщі Олександр Кваснєвський 
і в кульмінації конференції, коли відбувався телеміст з президентом 
США, Джорж Буш подякував Кваснєвському за ініціативу і 
зусилля, які були докладені для того, аби організувати цю зустріч. 

Згадуючи свій минулий візит до Варшави, президент Буш з 
ноткою ностальгії, я б сказала в голосі, згадав, як вони обгово- 
рювали з Кваснєвським ідею побудови Дому Свободи в Цент- 
рально-Східній Європі, двері до якого були б відкриті для всіх, 
а вікна б виходили на великі можливості. 

«Сьогодні ця ідея під загрозою, - сказав Джордж Буш, - 
вона буде реалізована. Ми зробимо для цього все.» 

Це кілька нотаток, аби ввести слухача у курс події, що 
відбувалася у Варшаві 6 листопада. Повернемося тепер до пропо- 
зицій, які привезла на конференцію Україна. 

Президент Леонід Кучма, виступаючи там, сказав: «У війнах, 
голодоморах, масових репресіях, таборах загинули десятки мільйонів 
наших людей. Ми як ніхто інший розуміємо, що означає страх 
щоденної загрози знищення, біль втрат і що таке криваве колесо 
терору. Чому ми згаяли стільки часу, замість того, щоб ліквідувати 
тероризм ще у самому його зародку?» 

Кучма загострив увагу учасників конференції над виробленням 
уніфікованих методів контролю за переміщенням нелегальних 
іммігрантів і екстремістських груп. «Не можна розв'язати цієї 
проблеми без облаштування кордону України з її східним сусідом», 
- зазначив Кучма. 

Доречі, коли на конференції виступав згодом представник США 
Френсіс Тейлор, посол-координатор у справах боротьби з 
тероризмом, то, наче у відповідь на пропозицію Кучми, прозвучала 
з його вуст інформація про те, що Сполучені Штати надаватимуть 
велику допомогу третім країнам, які хочуть надійно зміцнити 
свої кордони. Чи малася на увазі і Україна, як третя - це не 
відомо. 

Кінцевий документ схвалений учасниками гласить, що резуль- 
тативність боротьби з тероризмом не можлива без дальшого 
розширення НАТО на Схід. 


Арештовані УНСОвці погрожують бунтом 
(Українська Правда/Інтерфакс- Україна) Адвокат лідера УНА- 
УНСО Андрія Шкіля Тетяна Монтян повідомила, що арештовані 
члени організації погрожують бунтом, якщо їх справа буде передана 
до Голосіївського суду. До такої форми протесту вони обіцяють 
вдатися через те, що приміщення Голосіївського суду і технічні 
можливості в ньому для фіксації судового засідання ще менші, 
ніж в Старокиївському, де проходили судові засідання раніше. 

Яким саме буде цей бунт, зі слів Монтян, члени УНА-УНСО 
не повідомляють. Вона також підтвердила, що 7 листопада глава 
Київського апеляційного суду передав справу УНА-УНСО до 
Голосіївського місцевого суду столиці. Поки їй невідома точна 
дата початку судового засідання. 

Представники УНА-УНСО повідомили, що збираються 
пікетувати будинок Голосіївського місцевого суду Києва, де буде 
розглядатися карна справа за обвинуваченням 19 членів цієї 
організації в масовому безладді 9 березня у Києві. 

У зв'язку з ліквідацією Старокиївського місцевого суду останній 
розгляд карної справи за обвинуваченням 19 членів УНА-УНСО 
не відбувся. Раніше передбачалося, що, оскільки частина 
Старокиївського району столиці увійшла до складу Печерського, 
відповідно і частина справ, що раніше розглядалися в 
Старокиївському суді, тепер будуть передані до Печерського 
місцевого суду. Був виданий відповідний указ президента Кучми 
про ліквідацію 14 судів і про створення замість них 10 судів, а 
також указ про переведення суддів з судів, які раніше існували 
в столиці, до новоутворених. 


Їгор Столяров 

(Радіо Свобода)--В Одесі регіональна газета 
«ЮІ" вийшла у світ з сумним оголошенням “ 
За останній тиждень в місті побито два праців- 
ника засобів масової інформації". Здається, побит- 


тя журналістів, особливо напередодні виборів, | 


стає сумною традицією у причорноморському місті. 

Заступник редактора газети "Прес-кур'єр" 
Олександр Петялін був побитий невідомими біля 
власного будинку. 

Відомо те, що йому завдали кілька ударів 
важким предметом по голові. Коли журналіст 
втратив свідомість, його били ногами, після чого 
пограбували і зникли у невідомому напрямку. 

Олександра Петяліна госпіталізували. 

Київським райвідділом міліції Одеси за фактами 
нападу та побиття заступника редактора газети 
“TIpec-kyp”ep” порушено кримінальну справу. 

Злочинців дотепер не знайдено. 

Ї ось новий злочин. 

Невідомі жорстоко побили фоторепортера 
Леоніда Бендерського. 

Вночі Він йшов з роботи додому в районі 
другої станції Люстдорфської дороги. До дому 
залишалося близько п'ятидесяти метрів, коли 
молоді люди, які йшли назустріч, накинулися на 
нього і почали бити. Він встиг вигукнути 
"Міліція!" Але, дарма, допомоги не було. 

Його били до втрати свідомості. Коли прийшов 
до тями - побитий добрався до власної квартири. 
Дружина викликала "швидку". Леоніда Бендер- 
ського забрали до міської клінічної лікарні Nel. 

О першій годині ночі лікарі повідомили про 
побиття до Малиновського райвідділу міліції. 


Фото -- ОЛЕГ КУЦЬКИЙ 
Леонід Бендерський, Фоторепортер побитий в 
Одесі. 


Там все взяли до уваги, але конкретних заходів 
з пошуку злочинців так і не проводили. 

Результатом побиття стала закрита черепно- 
мозкова травма, струс мозку, зламана щелепа. 

Народний депутат України Едуард Гурвіц в 
інтерв'ю для Радіо "Свобода" висловив надію, 
що нове керівництво обласної міліції приділить 
подіям навколо побиття журналістів значну увагу. 
Тим більше, що новий керівник YMBC навіть 
пішов на своєрідний крок - визначився за кожним 
журналістом працівника міліції, якій мав би 
турбуватися про його безпеку. 

"Мені здається, що необхідно надати міліції 
можливість добре попрацювати" - наголосив - 
народний депутат України. 


Україна підтримує широку 
анти-терористичну коаліцію 


Ольга Буряк 

(Радіо Свобода) Дипломатія повинна бути 
додатковим механізмом у боротьбі з тероризмом 
- вважає Україна. У виступі перед Генеральною 
Асамблеєю ООН 10-го листопада міністр 
закордонних справ Анатолій Зленко сказав, що 
Організація Об'єднаних Націй повинна віднайти 
можливість дипломатичного й політичного вирі- 
шення проблеми боротьби з тероризмом. Та 
поки українські дипломати у Нью-Йорку запев- 
няли, що знищення Україною останньої ракетної 
шахти сприятиме стабільності у світі, експерти 
МАГАТЕ у Відні висловили серйозну стурбо- 
ваність станом ядерної безпеки України взагалі. 

Зленко у виступі перед Генеральною Асамбле- 
єю в Нью-Йорку заявив, що його країна вважає 
війну в Афганістані необхідним заходом у бо- 
ротьбі з тероризмом, але він наголосив, що 
Організація Об'єднаних Націй повинна ініціювати 
пошук дипломатичних і політичних рішень кризи 
в Афганістані. За словами Зленка, афганський 
народ, що переживає постійну гуманітарну кризу, 
став заручником терористів. 

Виступаючи англійською мовою, український 
міністр запропонував створити окрему міжнародну 
інституцію для координації кампанії проти 
тероризму. "Це не повинно бути черговою 
бюрократичною інстанцією, а радше ефективним 
механізмом консолідації міжнародних зусиль. 

|В пам'ять про тисячі жертв терористичних 
атак i для подальшого об'єднання наших зусиль, 
я хочу запропонувати від імені уряду України 
оголосити 11 вересня міжнародним днем бортьби 
з тероризмом". 


Вам є лист... він уже в дорозі. 


Брошура про послуги, що надаються урядом Канади. 


В ній Ви знайдете наступну інформацію: 
e Якпланувати кар'єру, роботу та свій бізнес. 


е Якзахистити навколишнє середовище. 


Як безпечно користуватися інтернетом. 


Як допомогти дітям виконувати домашні завдання. 


Як планувати свій вихід на пенсію. 


Як вести здоровий спосіб життя. 


Брошура містить інформацію, яка буде корисна Вам, 
Вашій родині та оточуючим Вас людям. 
Незабаром Ви знайдете її у своїй поштовій скриньці! 


Висловлюючись з питань безпеки Зленко зак- 
ликав країни приєднатися до Договору Про ціл- 
ковиту заборону ядерних випробувань і нагадав 
Генеральній Асамблеї, що Україна ратифікувала 
цей міжнародний документ минулого року. Він 
також зауважив, що наступного місяця Україна 
завершить останній етап знищення стратегічної 
зброї, що передбачено договором про скорочення 
стратегічних наступальних озброєнь START. 
Знищення Україною 2 тижні тому останньої 
пускової шахти для балістичних ракет Зленко 
назвав важливою сторінкою історії ядерного 
роззброєння. 

Питання світової безпеки, на думку української 
дипломатії, повинно бути для ООН головним. 
Далі Зленко: "З нашої точки зору, свою діяльності 
ООН сьогодні повинна будувати, згідно з 
викликами часу, а саме новим загрозам безпеки 
- як на глобальному так і на регіональному 
рівнях." 

У той час як українські дипломати говорять 
про нагальну потребу для ООН займатися 
питаннями безпеки, міжнародні оглядачі звертають 
увагу на ядерну безпеку в самій Україні. Щойно 
у Відні закінчилася наукова конференція в рамках 
Міжнародної Агенції з атомної енергетики. 
Експерти і науковці в галузі ядерної енергетики 
обговорювали можливість ядерного тероризму і 
придбання терористами ядерних матеріалів для 
виготовлення зброї. В інтерв'ю Радіо Свобода 
речник МАГАТЕ Девід Кид говорив про високу 
ймовірність того, що міжнародний терорист Усама 
Бін Ладен спробує прибдати ядерні матеріали в 
пост- радянських республіках. 


Щоб отримати більш докладну i 
англійською чи французькою мовою про 
послуги, які надає уряд Канади, 
звертайтесь: 


canada.gc.ca 
Інформаційні центри 
урядових служб Канади 
(Service Canada 
Access Centres / 
Centres d'acces 
Service Canada) 


1 800 O-Canada 
(1 800 622-6232) 


TTY / TDD 1 800 465-7735 


Canada 


Ukrainian Мемі5/Українські Вісті, November 14 - 27, 14 - 27 Листопада, 2001 
е . 
Yushchenko visits U.S уко 
. . 
LOIS Е. HOLE, см. 
(Eastern Economist/UNIAN)—The leader ої Nasha Assistant Secretary of State Richard Armitrage, “Iam | } Lieutenant Governor of Alberta 
Ukrayina electoral bloc, former premier Viktor convinced that consolidation is the only way to achieve Saturday November 24, 2001 at 4:30 pm 


St. Basil's Cultural Centre 
Tickets: $75 (tax receipt for allowable portion) 


Yushchenko, visited the US Nov. 6-8, within days of a a political majority in the parliament, and that is the 
similar visit by his successor Anatoliy Kinakh. Asleader key aim of the project.” 
of the bloc, he was the first to visit the US from among During that meeting, Armitage confirmed the US 


those running in the upcoming parliamentary elections government’s willingness to ensure the participation Envelling new art of Larisa Sembaliuk-Cheladyn 
this spring. of not only public representatives but also members 
Yushchenko’s visit drew comments from the Ukrai- _ of legislative circles as observers in the Ukrainian [par- COMMUNITY MEETING with 
nian media that he is virtually the only Ukrainian politi- liamentary] elections Del : ; 
cal figure that Washington really supports. While his According to Armitage, “America’s main priorities е egation fr от Ukraine 
supporters claimed that the US visit would enhance his are transparency and fairness in Ukraine”. The US 
image in the eyes of the world’s leading nations, his deputy secretary of state remarked that Yushchenko, TARAS CHORNOVIL, ше 
political opponents were calling him “America’s who, іп his opinion, has done a lot for Ukraine and Thursday, November 29, 2001 at 5:30 pm 
protégé.” has great potential, has many supporters in America. Ukrainian Youth Unity Complex 
During his visit, Yushchenko presented some mem- Yushchenko also hand-delivered a personal letter Adults - $15 (after November 26 - $20), Youth ,Children - $8 (includes supper) 


bers of his election team including a few surprises. The to US President George Bush, specially drafted and 

team will include ex-Foreign Minister Borys Tarasiuk, signed by Kuchma. Presumably this tactic was a move 

who is known for his pro-Western views; former chair to demonstrate to Bush the high regard Kuchma has 

of the State Reserve Yevhen Chervonenko, who willbe for the leader of Nasha Ukrayina. 

responsible for relations with the Jewish community, Tarasiuk summed up the visit stating that the re- 

both in Ukraine and abroad; and leader of the Solidarnist sults of many meetings indicated that the US was very 

faction Petro Poroshenko, whom Yushchenko namedto interested in Ukraine’s spring elections and in 

lead his election campaign team. Another key playeron Yushchenko as leader of the political bloc which he 

Yushchenko’s team is President Leonid Kuchma’s per- said had the highest ratings among the Ukrainian 

manent representative in the Verkhovna Rada, Roman people. | 

Bezsmertny. “Meetings and talks of this nature are not typical in R = J = 5 То п rs L га 
Yushchenko explained Nasha Ukrayina’s political diplomatic practice, which once again underscores that й 

cross-section of рин democrats, and represen- дане чн toseea пере Ukraine as a stable марень щей Edmonton. Alberta 15M 115 
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tatives from the Kuchma administration as a step to- foreign political and economic partner,” explained We specialize in travel and tours to UKRAINE 
wards finding a formula to consolidate political forces Tarasiuk. and escorted group tours around the world 

that would unite efforts to work for the future of Ukraine Yushchenko started off his visit to the US by meet- Our staff is fluent in Ukrainian and English languages. 
and not argue around the negotiating table for the next ing with the leaders of large Jewish-American organi- Family owned and operated by Robert J. and Patricia Tomkins 
ten years. zations. Meeting participants discussed reinstating 780-415-5633 Toll free 1-877-353-5633 


As Yushchenko pointed out during his meeting with Jewish property in Ukraine, said Chervonenko. http:/Awww.tourukraine.com e-mail: rjstours@tourukraine.com 


ГА 
б З а о зл 1 Jan. 13, 2002 - Join us for a 16 day all-inclusive tour to beautiful Varadero, І 
| С in akh S atl of 1 е d with | | S У 1 S It Cuba. Accommodation at the Hotel Villa Cuba, a superior category Hotel. : 
e e ' Feb. 14, 2002 - Robert J. Tomkins will be your guide on а 16 day all- ! 
и вто У : inclusive group tour to the Dominican Republic. We'll be staying at |! 
(RFE/RL)—Premier Anatoliy Kinakh has expressed the talks with the World Bank were the most success- , the beautiful Allegro Resort Playa Dorada, with the Robert Trent disigned : 
his satisfaction with his three-day trip to the U.S., Oct. ful and constructive in the last several years. But по | | | golf course nearby. : 
29-Nov. 1 during which he met with some top U.S. offi- more details have been released. І ‘ І 
cials and representatives of the business community аз | However, the political aspect of the trip was по less | |! nie au eee ~ Join us on an escorted group tour to the Houston, 1 
well as leaders of the World Bank and the IMF. Kinakh important than the commercial talks during it. Kinakh | |; 1X45 Rodeo and Livestock show. George Strait Concert included. ‘ 
said Ukraine’s relations with the IMF and the World was the first top Ukrainian official to visit the U.S. т June 24, 2002 - 16 day all-inclusive group tour to Westen Ukraine. 1 
Bank are ої a “long-term character and based on equal since slain journalist Heorhiy Gongadze’s case sparked : Limited availability. This tour sold out in two months last year. й 
rights.” Commenting on his trade negotiations with U.S. anti-presidential demonstrations in Ukraine this past , Don't be disappointed! г 
officials, Kinakh noted that they took place іп а "соп- spring in what seemed to be the country’s biggest ро- Feb. 1-15, 2002 - 15 day 3 Island tour of Hawaii. Waikiki Beach, Kauai : 
1 1 
1 1 
м 7 


structive and open atmosphere” and were characterized litical crisis since the declaration of independence and and the Big Island. Escorted by Robert J. Tomkins. 
by “willingness to seek compromises.” President Leonid Kuchma’s toughest test during his 

It remains unclear, however, what specific compro- _ tenure. All our tours are escorted by Robert J. and/or Patricia Tomkins 
mises have been found, if any. According to his earlier Washington has never implicated Kuchma in the Watch this space for detailed information on our 2002 Ukraine tours and cruises for 2002! 
announcement, Kinakh traveled to Washington to urge murder of Gongadze, but it has repeatedly called for a ; Е 
the U.S. to grant Ukraine the status об amarketeconomy full inquiry. Reuters on Nov. 1 quoted some U.S. offi- Call us at 1-877-353-5633 and we'll mail detailed brochures out to you 
and lift some trade limitations, in particular, the so-called cials as saying that Kuchma is unlikely to visit Wash- Listen for the Robert J. Tomkins Ukrainian Hour Zabava Program on Winnipeg's 810 
Jackson-Vannik amendment, which dates back to the ington until the Gongadze case is properly investigated. CKJS Saturday 5-7 p.m. and Sunday 7-9 p.m. on Edmonton's 790 CFCW 
Cold War era and makes U.S. commercial relations with According to U.S. State Department spokesman Ri- 
other nations dependent on their emigration policies. The chard Boucher, Secretary of State Colin Powell raised 
requirements of the amendment are based upon the U.S. concerns during his meeting with Kinakh over 
country’s emigration policies and prohibit the U.S. from Ukraine’s reluctance to admit responsibility for the re- 
establishing such relations with a country that does not cent downing of a Russian airliner with a stray mis- 
allow their citizens to freely emigrate. No specific deci-  sile. Powell also reminded Kinakh that Kyiv cannot 
sions on these two issues have been reported following avoid U.S. trade sanctions if it fails to address ram- 
Kinakh’s trip. pant piracy of music on compact discs. Interfax quoted 

It seems that the only palpable result of Kinakh’s trip Kinakh as saying on Nov. 1 that the U.S. has put off 
was the signing of an accord whereby the U.S. Trade “indefinitely” the announced introduction of trade 
and Development Agency awarded a US$125,000 grant sanctions over Ukraine’s inability to curb such piracy. 
to Ukrainian oil transportation company UkrTransNafta However, a U.S. trade official said the previous day 
for a study of the commercialization of the Odesa-Brody that the U.S. has postponed the decision on the trade 


pipeline that would carry Caspian oil through Ukraine ti inst Ukrai til Nov. 15, when th = 
to Durope. Ukrainian Finance Minister Thor Miitvukov, Ukrainian рани евазі и bill a O bo | О n & S lav и tl С п 
who accompanied Kinakh оп the trip, commented that the protection of intellectual property. 
- B 
; ; Uk B 
Experts view computer simulation of crash rainian beer 


Water reflections cited as possible cause of missile misdirection Now in stock! 


(RFE/RL/Eastern Economist)—Ukrainian and Rus- responsible action” from the Ukrainian government 
sian officials and experts on Nov. 1 traveled to a mili- to pay compensation to relatives of victims of the crash. 
tary training ground in Crimea to view acomputersimu- _—_This “very tragic event was aggravated by the fact z= Import, Domestic & Specialty Beers 
lation to determine how a Ukrainian missile could have that Ukraine was not prepared to immediately recog- г». Cold Champagne & Wine 
shot down a Russian airliner with 78 people aboard on ize what had happened,” said Sharansky, who is also о рад 

г» Cognac & Port 


Oct. 4, Interfax reported. - а 3 : 
ae : З in charge ої the commission responsible for provid- 
Ukraine’s National Security and Defense Council ing дра аолобенй оз or the aes co 


chief Yevhen Marchuk suggested that “reflections from “We hope, now that Ukraine has completely taken 


WON Te OUNCE Bees Ee cone’ the responsibility upon itself, the issues of compensa- Canada's Best Selection of 
signals to a Ukrainian missile that deviated from its .. Е : : 
tion will be solved not in courts for years but by quick, Single Malt Scotch 


course and downed the plane. ca 5 ди 
Russian Security Council Secretary Vladimir Rushailo SONNE UAT ASE DISS gefsaby) Wes itainian BOY; 
ernment,” said Sharansky. 


agreed with preliminary conclusions that the tragedy was З 5 
the result ої а combination of unusual circumstances | ІСТУ television on Nov. 5 reported that Ukraine 


and technical reasons. will pay US$1,500 per victim to the families of Israeli | 11727 Kingsway 
“Final conclusions will be made by the Ukrainian victims of the. The network added that the families of Edmonton, Alberta 
side,” the agency quoted Rushailo as saying. each Russian victim of the air tragedy will get $2,000 www.chateaulouis.com 
Meanwhile, Israeli Deputy Prime Minister Natan from an insurance company plus an unspecified com- 452-BEER 452-2337 
Sharansky said Israel hopes for “quick, decisive and pensation sum from Ukraine. 
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Ukrainian News is an independently-published newspaper which relies 
solely upon advertising, subscription and press fund donations for its 
operation. Please support our newspaper with the above sources. Thank 
you in advance for your support. 

Українські Вісті ye незалежна газета, яка сама утримується 
із передплат, оголошень та пожертв на пресовий фонд. Просимо 
підтримувати нашу газету повищими джерелами. Дякуємо 
заздалегідь за Вашу підтримку. 


Jacyk leaves a timeless legacy 


Philanthropist Petro Jacyk, who passed away November 1, 
has left a priceless legacy to the Ukrainian community through 
his support of educational institutions and projects dedicated 
to presenting the true history of Ukraine. 

To begin with, Jacyk was a long-time supporter of the Ukrainian 
encyclopedia project, which resulted in the publication of the 
Entsyklopedia ukrainoznavstva (1949-1995). For 30 years, he headed its 
fundraising committee. Entries written for the Entsyklopedia 
- ukrainoznavastva served as an invaluable resource for the Encyclopedia 
of Ukraine (1984-1993), produced under the direction of CIUS at the 
University of Alberta. 

In 1989, the Peter Jacyk Centre for Ukrainian Historical Research was 
established at CIUS, thanks to Jacyk’s generous donation of $1 million 
(matched two-to-one by the government of Alberta). The Centre’s major 
project is the translation into English of Mykhailo Hrushevsky’s ten- 
volume History of Ukraine-Rus’, two volumes of which have appeared 
to date. This is a very major accomplishment because for centuries the 
mainstream academic interpretation of the history of Ukraine was 
dominated by Russian historians such as Kliuchevsky and (ironically a 
native Ukrainian) Vernadsky. Under this train of though, Russia was 
deemed to be the historical successor of the medieval state of Kyivan 
Rus, despite the fact the capital of that state was located right in the 
Ukrainian heartland. It was Hrushevsky who challenged that 
misconception and, through painstaking research, definitively established 
Ukraine as the ultimate successor. By making Hrushevsky’s work 
available in English, the Petro Jacyk Centre has made a major contribution 
to a better understanding of Ukraine’s place in history. Other projects of 
the Centre include a Ukrainian translation series of historical works 
published in the West and an English-language monograph series. 

At the University of Toronto, Jacyk financed the Jacyk Collection of 
Ukrainian Serials, the Central and East European Resource Centre, the 
Endowment for Ukrainian Periodicals, and other projects at the University 
of Toronto Library. Most recently Mr. Jacyk endowed the Petro Jacyk 
Program for the Study of Ukraine at the Centre for Russian and East 
European Studies, School of Graduate Studies. 

At Harvard University, Jacyk was instrumental in the establishment of 
the’ Ukrainian Research Institute in 1973. The Jacyk Fund at Harvard 
includes two permanent programs: the Jacyk Bibliographer Program and 
the Distinguished Fellowship in Ukrainian Studies. 

Through the Petro Jacyk Educational Foundation, substantial sums were 
contributed to fund the Jacyk Ukrainian Studies Program at Columbia 
University in New York (1994) and the Jacyk Lectureship in Ukrainian 
Studies at the University of London (1991). 

Through his Foundation, Jacyk also supported many educational 
projects, including scholarships for students and funds for a student 
dormitory, orphanages, high schools and the publication of school texts 
in Brazil. In Ukraine, Jacyk initiated the International Ukrainian Language 
Program during the 2000-2001 academic year. 

All the above projects will have a tremendous impact on the future of 
Ukrainian education and the Ukrainian community itself. 

May his memory be eternal. The Hon. Dr. Jacyk has already ensured 
that his legacy will. 
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Red support waning 


(JF Monitor)—Along with Russia, Ukraine saw its 
share of celebrating the anniversary of the Bolshevik 
Revolution on Nov. 7. 

The events in Kyiv, however, were far from impres- 
sive. At most, some 3,000 to 4,000 marchers appeared 
on the streets of the capital, a far cry from the 20,000 
the Communist Party alone had announced. They were, 
furthermore, outnumbered by the police in attendance, 
who numbered some 6,000. Simferopol, the capital of 
Crimea, whose parliament is chaired by Communist 
Leonid Hrach, saw а 3,000-strong Communist rally. 

The elderly dominated in the demonstrations and ral- 
lies, just as they dominate the Red electorate. Most work- 
ing-age Ukrainians simply went to work as usual, in part 
because the banking holiday previously held the same 
day was dropped from the calendar in a parliamentary 
session last year. Even in the 1990s, however, this group 
made a poor showing in such demonstrations. 

The young, the most apolitical stratum of Ukrainian 
society, were present to some degree in the Communist 
Party of Workers and Peasants march. They carried ban- 
ners with Stalinist slogans and the old communist flag 
along one of Kyiv’s downtown streets, but when the day 
was over some of them, making faces at the cameras, 
claimed that they had been paid to participate. There 
was no violence. 

The weakness of the demonstrations was not simply 
numerical. There was not even a pretense of unity. Each 
group — the Communist Party (CPU), the Socialist Party 
(SPU), the Progressive Socialists and the Communist 
Party of Workers and Peasants (СРУУР) - each had their 
own show. 

The CPWP seems to serve as an example of certain 
government “support” in its move to sow dissention 
among the leftist ranks. Traditionally, the Ukraine’s left- 
ists are the poorest of the political groups. Given the 
claims of the Kyiv teenagers with the Stalinist banners, 
the question might then arise as to how the CPWP, for 
example, could afford the luxury of paying anyone to 
participate in demonstrations. It is also interesting to note 
that less than a year after its founding — by Volodymyr 
Moiseyenko, who had been expelled from the CPU for 
his radical views — the CPWP party was the only one 


Analysis 


permitted to demonstrate in the square in front of 
Kyiv’s only surviving monument to Lenin. 

The Progressive Socialists gathered at a solitary 
place on a slope above the Dnipro River. The CPU 
held its march and rally several districts away from 
CPWP’s. CPU leader Petro Symonenko did not con- 
ceal his disappointment at having failed to organize a 
multiple-party event. At the celebrations in eastern 
Donetsk, the Socialists reportedly asked the Commu- 
nists to conduct a joint rally, but the latter refused. As 
а result, there were two separate rallies, one Commu- 
nist and the other Socialist, on the same Lenin Square. 
The closest Symonenko came to success was that Jus- 
tice, a small group that split from the SPU last year, 
joined the CPU march. Asked by television crews film- 
ing the rallies about why he failed, Symonenko sug- 
gested only that they should ask the same question of 
the SPU leaders. 

Meanwhile, the SPU abstained from demonstrating 
in order to picket the Cabinet of Ministers, protesting 
high utility tariffs rather than commemorating the 1917 
revolution. Furthermore, the party is refusing to for- 
give the Communists for their reluctance to join the 
anti-presidential protests of late 2000-early 2001, in 
which the SPU played a pivotal role. 

The annual Bolshevik Revolution celebrations have 
always been a good indicator of the condition of 
Ukraine’s leftist movement. This year the indicators 
were not good. If, less than five months before the 
next parliamentary elections, Ukraine’s leftists wanted 
to show the country that they were as strong as they 
were before the last round, they failed miserably. They 
are not only more fragmented than usual. Rivalry and 
even hostility are emerging, especially between the 
two largest leftist parties — the CPU and the SPU. 
Ukraine’s Red movement, in crisis since its defeat in 
the 1999 presidential race, does not appear at all strong 
enough to mobilize effectively for the parliamentary 
campaign that gets underway in early January. 


Boyko muddies the water with another Rukh 


(JF Monitor)—The bulk of Ukraine’s most popular 
nationalist force, Rukh, is going to the March 2002 
parliamentary elections under the banner of former 
Premier Viktor Yushchenko. A newly formed group, 
however, seems intent on trying to ride on the Rukh’s 
name-recognition coattails. Likely result: confusion 
among the electorate. 

On Nov. 8, Bohdan Boyko, the leader of the 
fragmented Rukh’s third and smallest portion — the 
People’s Movement for Unity (PMU) — announced the 
creation of an electoral bloc called, confusingly, the 
People’s Movement of Ukraine. The People’s 
Movement of Ukraine party (Udovenko’s Rukh) 
together with the Ukrainian People’s Movement party 
(Kostenko’s Rukh) forms the core of Yushchenko’s bloc 
Our Ukraine. But Boyko’s will be a bloc, not a party. 
This line of distinction makes it possible that the Central 
Electoral Commission might not be able to find a legal 
basis to deny registering it for the upcoming spring 
elections. 

When Boyko set up the PMU last year, he proclaimed 
the unification of the Rukh, which split in 1998, as his 
party’s main goal. Yet ever since the PMU has only 
complicated the re-unification of the three Rukh 
fragments. When Udovenko and Kostenko announced 
plans to reunify this past summer, with joint 
participation in Our Ukraine at the first stage, Boyko 
refused to join. He objected to joining forces with 
Yushchenko, arguing that the Rukh would be diluted in 
Yushchenko’s broad coalition. 

Boyko developed this argument more fully at a press 
conference on Nov. 8. “The parties of Udovenko and 
Kostenko are living out their last months,” he declared. 
He then proclaimed his new bloc as the only real 
successor to the Rukh of the late 1980s and early 1990s, 


which was the driving force behind Ukraine’s 
independence. Boyko does not support Yushchenko’s 
liberal ideas; he aims instead at the far-right political 
niche. “In the current situation,” he said, “those who 
have always voted for the Rukh, would have no one 
to vote for. Yushchenko’s Our Ukraine does not stand 
for the national-conservative ideology: His 
ideological platform is [too] liberal.” The new “Rukh” 
bloc will not be large. Among its future participants, 
Boyko managed to name only the Organization of 
Ukrainian Nationalists and the obscure Third 
Millennium. But he is also looking for support from, 
even depending on, the factions within Udovenko’s 
Rukh that oppose a union with Yushchenko, in 
particular, the leader of Udovenko’s Rukh 
Dnipropetrovsk organization, Serhiy Konev. 

The bloc’s strength will be in its name. “The voter 
will come, see the Rukh name, and vote for the Rukh,” 
Hennady Udovenko admitted. This may be enough 
for the bloc to meet and pass the 4-percent barrier to 
parliament. Where Boyko wins, Our Ukraine loses, 
given that the two blocs will contest the same right- 
wing electorate in the nationalist west of Ukraine. 

Boyko, like Yushchenko, proclaimed the Ukrainian 
national idea as his bloc’s underlying principle. But 
his opponents believe that his principles are dishonest. 
Udovenko said that Boyko’s plan was “extinction of 
the Rukh.” Yushchenko called it “part of a plan to 
falsify public opinion through the creation of blocs 
and parties with similar names.” Taras Chornovil, an 
Our Ukraine leader, reiterated his earlier claims that 
Boyko’s Rukh was established by Kuchma’s 
administration with the goal of fragmenting the right 
wing. He asserted that there was, in all likelihood, 
proof of this in the Melnychenko tapes. 


Appeal to UN over Canada’s violation of civil rights 


Convicting someone as a War Criminal (i.e. Helmut 
Oberlander) on the balance of probabilities smocks of 
something that would happen in Nazi Germany or the 
former Soviet Union, not Canada. Even immigrants that 
are being deported have a right of appeal. 

If some of these people are War Criminals then con- 
Vict then in a Court of Law. The strategy that the Ukrai- 
nian Canadian and German Canadian Congress should 
use is the United Nations. If our own government will 
not listen to us then we should go higher. Oberlander 
and others who are stripped of their citizenship should 


Letter to the Editor 


(With the help of the German and Ukrainian commu- 
nities) complain to the U.N. about the violations of 
their Human Rights (i.e. — convicted on balance of 
probabilities and no appeal). A writing campaign 
should be organized to the U.N. on behalf of these 
people and perhaps with this embarrassment the Ca- 
nadian Government will change its policy. 

J. Michaluk, Winnipeg. 
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Kuchma recordings caught 
up in US-Ukraine tug-of-war |В 


By Tom Warner, Financial Times; Nov 5, 2001 

A former Ukrainian presidential guard - now living 
in the US - is resisting a US Justice Department sub- 
poena seeking recordings believed to be in his posses- 
sion that he claims prove Ukrainian President Leonid 
Kuchma’s involvement in corruption, according to the 
former officer’s lawyer. 

Mykola Melnychenko, an electronics specialist who 
worked in Kuchma’s personal security detail, claims to 
have hundreds of hours of recordings capturing much 
of what happened in Kuchma’s office between Septem- 
ber 1999 and September 2000. 

Recordings posted on the Internet and released to the 
media by an opposition politician in Ukraine last year 
caused a scandal when they appeared to implicate 
Kuchma in the murder of a journalist and other crimes. 
Months of street protests followed, with calls for 
Kuchma’s resignation. 

The US subpoena coincides with growing pressure 
on Ukraine to help track criminal funds. Anatoliy 
Kinakh, prime minister, said last week after meeting US 
Vice-President Dick Cheney that he had agreed to step 
up bilateral efforts to control money laundering. 

The Financial Action Task Force, a group formed by 
the G7 to fight money laundering, chastised Ukraine in 
September by including it in a list of “non-cooperative” 
countries. A FATF report said: “Distinctions among the 
concepts of capital flight, the evasion of taxes on legiti- 
mately derived income and the laundering of the pro- 
ceeds of criminal activity are blurred.” 

Since Melnychenko received US asylum last April, 
he has been locked in a dispute that recalls the US 
government’s difficult relationships with Soviet dissi- 
dents during the cold war. According to his lawyer, 
Melnychenko objects to the demand that he turn over 
all his recordings, as he believes some may contain 
Ukrainian national security secrets. 

Melnychenko, believed to be in hiding in the US, has 
said he was motivated by patriotism to make and re- 
lease his recordings. Kiev, however, says he is a traitor 
who should be returned to Ukraine and prosecuted for 
slander. 

Kuchma has said the recordings are а “‘rude falsifica- 
tion” made by splicing together words from different 
conversations. However, he and other Ukrainian offi- 


cials have also confirmed in interviews that some of 
the passages are authentic recordings of private meet- 
ings in his office. Kuchma has said he believes a pow- 
erful conspiracy somehow used an old Soviet surveil- 
lance system installed when his office belonged to the 
chief of Ukraine’s Communist party. 


Why the US Justice Department wants the politi- 


cally sensitive recordings is not completely clear. De- 
partment officials said they could neither confirm nor 
deny that a subpoena had been issued, citing federal 
laws that restrict the department from divulging what 
evidence it is seeking. 

However, if Melnychenko were to turn over record- 
ings that match his description, it would give US in- 
vestigators a vast library of information on interna- 
tional crime. Melnychenko has said his unreleased re- 
cordings include conversations about international 
arms smuggling. Other recordings distributed to jour- 
nalists allegedly show Kuchma discussing how to 
manipulate US money-laundering investigations. 

One theory is that the Justice Department may be 
fulfilling a request made by lawyers defending Pavlo 
Lazarenko, the former Ukrainian prime minister, who 
has been in a Californian prison since 1999 fighting 
charges of laundering US114m (Pounds 78m) through 
US banks and investments. His lawyers are thought to 
be planning to use the recordings to show Kuchma in 
a bad light and Lazarenko as relatively benign. 

Last March, Lazarenko’s lawyers obtained 35 hours 
of the recordings, which were given by opposition poli- 
ticians to the International Press Institute in Vienna, 
through a request delivered by US Justice Department 
officials. 

Yale University Professor Keith Darden says the dis- 
pute has stymied a project he launched to publish tran- 
scripts of the recordings. “Our goal is to get these re- 
cordings into the public record. We feel that these are 
extremely important for the study of Ukraine at the 
very least,” he said. 

Darden said the 35 hours that were given to the IPI, 
which he has also posted on the Internet, contain a wealth 
of information about corruption and private use of pub- 
lic funds. Ukrainian opposition politicians are also ea- 
ger to obtain more recordings, but say they sympathize 
with Melnychenko’s resistance to the US subpoena. 


Former security chief replaces oligarch as party leader 


(JF Monitor)—In a move that has special significance 
for Ukraine, one of its numerous pro-presidential par- 
ties — the Democratic Union (DU), composed of oli- 
garchs and top bureaucrats — has replaced its chairman. 
On the exit ramp is Oleksandr Volkov, an oligarch and 
long-time aide to President Leonid Kuchma. On the en- 
try ramp, emerging from semi-retirement, is Volodymyr 
Horbulin, the “patriarch” of Ukrainian politics. 

The DU officially explained Volkov’s departure by 
saying that he had decided to run in the upcoming par- 
liamentary elections, scheduled for March 2002, from a 
single-seat district, rather than from the DU list. He was 
not, however, withdrawing from the party, they pointed 
out, and would remain a member of its governing body. 

- He was simply resigning his post as chairman, because 
the party’s list of candidates should after all be headed 
by its leader. 

Regardless of this official line, it seems clear enough 
that the change of DU leadership is a move to improve 
its chances, which are at present rather slim, of gaining 
seats in the March elections. The party — founded in 
May 1998, itis believed, by Volkov — had risen to power 
under his leadership, reaching its full strength two years 
later, by which time it controlled the Verkhovna Rada’s 
(parliament’s) second-largest faction, Regional Revival. 
And it was Volkov who, acting on Kuchma’s behalf, 
was behind the formation of the centre-right Rada ma- 
jority in February 2000. 

The DU ranks by this time were filled with numerous 
notable oligarchs and bureaucrats, among them Thor 
Bakay, former head of the oil and gas monopoly 
Naftogaz Ukrayiny, and Zinovy Kulyk, former infor- 
mation minister and deputy Security and Defense Coun- 
cil (SDC) secretary. Toward the end of 2000 and during 
this past year, however, the party suffered several major 
blows. Volkov was implicated — his voice identified 

among the most scandalous records — in the now-noto- 
rious Melnychenko-Kuchma audiotape scandal. Bakay, 
also accused of corruption and dismissed from all his 
official posts, quit politics. The United Social Demo- 
cratic Party (USDP) refused to form an electoral block 
with the DU. It was clear enough, with popular approval 
ratings hovering around 1 percent, that the party risked 
sinking into political oblivion. 
Volodymyr Horbulin has kept a low profile in Ukraine 


since his dismissal from the Security and Defense 
Council two years ago. Best known in the West as the 
person who supervised Ukraine’s nuclear disarmament 
and its rapprochement with NATO, he is also respon- 
sible for developing the country’s “multivector” for- 
eign policy of balancing Russian interests in Ukraine 


with Kyiv’s European aspirations. Domestically, |, 
Horbulin is believed to have orchestrated the forma- |, 
tion of the two “parties of power’ — the People’s |: 
Democratic Party in the mid-1990s and, later, the | 


USDP. Wielding far more power than his official title 
as SDC secretary would suggest, Horbulin acquired a 


number of enemies in the corridors of power — in- |: 


cluding the then chairman of Ukraine’s powerful Se- 
curity Service, Leonid Derkach. Between the two 
presidential election rounds in the autumn of 1999, 
Horbulin was replaced as SDC secretary by General 


Yevhen Marchuk. Since then Horbulin served, most |; 


recently, as head of the state commission for Ukraine’s 
military-industrial complex, a position not particularly 
challenging for a man of his calibre, and thus was all 
too willing to return to big politics, and was regarded 
as a top candidate for the defense minister post made 
vacant when Oleksandr Kuzmuk was dismissed last 
month after the accidental downing of a Russian air- 
liner by a Ukrainian missile on Oct. 4. 

It will be difficult for Horbulin to regain the power 
he once wielded, but he is full of ambition. “My 
humble personality will significantly improve the 
party’s image,” Horbulin said, half-jokingly, at a press 
conference on Oct. 30. Speaking to journalists about 
why he had accepted the DU proposal, Horbulin ex- 
plained that he “did not want to be Number 2” in former 
Premier Viktor Yushchenko’s Our Ukraine bloc, and 
that “personal differences” prevented him from join- 
ing the USDP. 

Horbulin said virtually nothing about the ideology 
that the DU under his leadership would profess, only 
that he did not “like things excessively Ukrainian 


[meaning Yushchenko’s nationalism] or anti-Ukrai- | : 


nian.” But Ukrainian politics is about personalities, 
not ideologies. But Horbulin, almost uniquely for a 
politician who has been in Kuchma’s administration 
since 1994, has a “clean” reputation. Respected in the 
government, he is almost unknown to the public. 
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By Roman Zakaluzny 

His breath visible in the autumn 
chill of the Rockies, Inky Mark 
walks straight into the bush as, 87 
years before, hundreds of Ukrainian 
prisoners of the government would 
have done. 

Except Mark is wearing а suit and 
leather shoes, and he isn’t going in 
to clear trees or build a highway. 

“When one sees the faces in the 
pictures, and the harsh climate the 
men and women lived in, and chil- 
dren on top of that...It’s still as- 
tounding that this happened in 
Canada,” says the 54-year-old 
Member of Parliament from 
Manitoba. 

Mark is referring to Canada’s first 
national internment operations. 
From 1914-1920, the Canadian gov- 
ernment enacted the War Measures 
Act at the outbreak of the First 
World War. 

Reacting to public hysteria and 
their own feelings of xenophobia, 
over 5,000 Ukrainians and other Eu- 
ropeans were interned (+ another 
3,500 POWs), in 24 camps across 
the country. Over 80,000 were reg- 
istered as “enemy aliens” and forced 
to report regularly to the police or 
other public officials. 

“T, like most other Canadians, was 
ignorant of the internment issue, 
until I went to the UCCLA intern- 
ment plaque unveiling in November, 
1997, in Brandon, Manitoba,” says 
Mark. “But this is my first site visit.” 

Mark spent the weekend of Oct. 
26-28 as a guest at the fourth Ukrai- 
nian Canadian Civil Liberties Asso- 
ciation Summit in Canmore, Alta. 

Mark spent two hectic days in 
strategy sessions with UCCLA, lis- 
tening to its issues and providing 
input when necessary. “Hopefully 
I'll have been helpful in strategizing 
with [the UCCLA]. My perspective 
can provide a different understand- 
ing of how government works and 
of how the Ukrainian Canadian 
community needs to organize its ef- 
forts in order to see See susie cone: 


The weekend included side trips 
to three internment camp locations: 
Castle Mountain, Alta.; Cave and 
Basin, Alta.; and Field, B. C.. While 
there, Mark and his wife Linda paid 
their respects. 

“Tt almost gave me the shivers,” 
relates Mark after seeing the leftover 
barbed wire at the Castle Mountain 
camp. “I’m sure there were intern- 
ees who were my age here, locked 
up like animals in a corral, far from 
their families and friends.” 

“These same people paid their 
way into the country that invited 
them, and the government profited 
from them coming here.” 

The UCCLA has been trying to 
close this chapter in our country’s 
past for the last decade. After the 
1997 general election, the lobby 
group gained an important ally in 
Parliament. Surprisingly, it was a 
Chinese Canadian who brought one 
of the Ukrainian community’s most 
important Bills to the House. 

Born in Toison Province, China, 
Mark represents Dauphin-Swan 
River a riding with one of the high- 
est concentrations of Ukrainians in 
Canada. Mark moved to Western 
Canada while a young boy, but 
growing up in Canada’s Borscht 
Belt, he was never far from a Ukrai- 
nian home. 

“T grew up in a mixed community 
of Ukrainians and Anglo-Saxons,” 
remembers Mark. “I was welcomed 
in to Ukrainian homes, and taught 
the culture.” 

“Ukrainians played no small role 
in my growing up to better under- 
stand what makes Canada the coun- 
try it is, one which has, generally, 
been a place of tolerance.” 

But why is a Chinese Canadian 
the most vocal advocate of the in- 
ternment issue? 

“Being a Canadian by choice, per- 
haps I feel more empathy for people 
who have adopted this country,” re- 
plies the man with the trilingual (En- 
glish-French-Ukrainian) business 
card. “But all stones need to be 
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Chinese origin MP champions Ukrainian causes 


fixed, especially if it’s a wrong com- 
mitted by a government.” 

The East-European prisoners, 
who were locked up for the inno- 
cent crime of holding an Austro- 
Hungarian passport, were forced to 
work well below Hague Convention 
wages, earning less than $.25 per 
day, when the average salary outside 
was $1. In addition, much of the 
prisoners’ wealth was confiscated 
upon arrest. This loot, estimated to 
be worth in excess of $20 million, 
is sitting in federal government ac- 
counts to this day. 

The parliamentarian has made it 
his mission to bring closure to this 
episode in Canada’s past, since he 
was elected under the Reform ban- 
ner in 1997, and to this day, sitting 
in the House as a member of the Pro- 
gressive Conservative Democratic 
Representative Association 

“The current Liberal government 
has avoided all the issues that deal 
with the past, even though the pre- 
vious government has negotiated 
with the Japanese-Canadians,” says 
Mark. “This government wants 
Ukrainians to vote for them, but 
doesn’t want to resolve the outstand- 


PHOTO — YAROSLAV KOKODYNIAK 


Inky Mark with UCCLA members at the internment monument at Castle 
Mountain in Banff National Park. Left to Right: Borys Sydoruk, Lubomyr 
Luciuk, Mark, Roman Zakaluzny. 


ing issues.” 

Mark’s Private Members Bill, Bill 
C-331, has passed first reading in the 
House, and is now waiting to be 
drawn for second reading. 

“Since Sept. 11, you’d have to be 
naive to think that events like these 
couldn’t happen again, especially 
when a country doesn’t own up to 
its past,” says Mark, in explaining 
his motivations for the Bill. 

Bill C-331 asks the government 


to acknowledge the internment that 
occurred, and to sit down with the 
Ukrainian community and return the 
assets seized earlier this century in 
the form of educational projects. 
And it also asks the government to 
have another look at the War Mea- 
sures Act (today, the Emergency 
Measures Act), to evaluate whether 
its powers go too far in limiting the 
freedoms of Canadians. 

Mark has one suggestion for Ca- 
nadians, who like him, want the in- 


ternment issue resolved once and for 
all. 

“Tt is incumbent upon the Govern- 
ment of Canada that it honestly sit 
down to negotiate a resolution of the 
Ukrainian Canadian community’s 
modest claims. Doing so by support- 
ing the passage of Bill C 331 would 
do just that. I urge all Canadians to 
speak with or write to their MP, re- 
gardless of Party, to get them to sup- 
port the Ukrainian Canadian Resti- 
tution Act.” 


UCCLA holds conclave in Alberta 


(UCCLA)—The Ukrainian Canadian Civil Liberties 
Association (UCCLA) held its fourth annual Summit 
on the weekend of Oct 26-28, at Canmore, Alta. 

The non-profit lobby group, which represents the 
interests of Canada’s Ukrainians, addressed many is- 
sues in the tightly packed two-day agenda. Topics dis- 
cussed included: long range plans in the federal gov- 
ernment denaturalization and deportation policy; 
UCCLA’s participation at the anti-racism summit in 
Durban, South Africa last September; and acknowledg- 
ment and restitution for Canada’s First National Intern- 
ment Operations (1914-20). It was also announced that 
UCCLA’s website will be adopting its own domain 
name, moving to www.uccla.ca. 

Guests at this year’s conclave included Inky Mark, 
Immigration Critic for the Progressive Conservative 
Democratic Representative Association and MP for 
Dauphin Swan River. Mark listened to the UCCLA’s 
concerns and provided strategic advice to the UCCLA. 
Mark also joined the delegates in a tour and memorial 
service at three internment camp locations: at Field, 


B.C.; Castle Mountain, Alta.; and Cave & Basin, Alta. 
Mark’s Private Member’s Bill on the internment issue, 
C-331, is before the House now, waiting to be drawn 
for second reading. 

Also present was guest Andrew Hladyshevsky of the 
Shevchenko Foundation, who participated in a discus- 
sion on the future role of the UCCLA in Canada. 

Commenting on the summit, UCCLA Chairman John 
B. Gregorovich said: “This is now the fourth success- 
ful Summit our decade-old organization has held. It is 
also the best-attended one so far, and it continues to 
grow in strength and success. “UCCLA is growing in 
its influence both within our community and in gov- 
ernment circles. We fully expect to take an increasingly 
decisive role in representing Canada’s Ukrainians be- 
fore the general public, media and governments at the 
municipal, provincial and federal levels and are now 
organizing a near future meeting of Ukrainian Cana- 
dian politicians for the purpose of briefing them on the 
real needs and interests of our community, coast to 
coast.” 


Participants of the UCCLA conclave. 
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Intentions of Our 
Ukraine bloc a mystery 


By Vitaly Sych, Kyiv Post Staff Writer 

Ever since Ukraine’s most popular politician an- 
nounced he was forging a political force to compete in 
next year’s parliamentary elections, former Prime Min- 
ister Viktor Yushchenko’s critics and supporters have 
been anxiously watching his election bloc take shape. 

Set up as a wide coalition of democratic forces, 
Yushchenko’s bloc has wooed a wide array of right-wing 
political parties, prominent pro-presidential figures and 
radical oppositionists. 

Such diversity has prompted many to wonder: Who 
is Yushchenko and what does he stand for? 

After months of backroom negotiations, Yushchenko 
announced early last month that his future election bloc 
would include both Rukhs, the rightist Reforms and 
Order Party, centrist Solidarity and a handful of less in- 
fluential political forces, such as the Christian People’s 
Union and Ukraine’s Peasant Democratic Party. 

If participation of right-wing parties in the bloc was 
widely expected, the appearance of Solidarity and Roman 
Bezsmertny was not. Bezsmertny, a member of the pro- 
presidential People’s Democratic Party and President Le- 
onid Kuchma’s representative in parliament, was prom- 
ised the job of the bloc’s “political coordinator,” while Petro 
Poroshenko, the head of the Solidarity Party, was report- 
edly offered the post of campaign manager. Poroshenko, 
an influential businessman, was a member of pro-presi- 

‘dential SDPU (u) faction in parliament until early last year 
when he founded his own Solidarity faction. 

The two men’s emergence in Our Ukraine sparked 
speculation that the bloc was sliding into the presiden- 
tial camp. Volodymyr Polokhalo, the editor of Politychna 
Dumka (Political Thought), a political journal, said the 
structure of Our Ukraine, which he described as a “smor- 
gasbord of different politicians,” was compromised when 
Yushchenko opened the door to presidential supporters. 

The appointments of Bezsmertny and Poroshenko in 
Our Ukraine are also likely to turn off voters who don’t 
hold Kuchma in high regard. Yushchenko has repeat- 
edly brushed off speculation that he is getting too cozy 
with pro-presidential forces, stating tersely that the bloc 
is managed by him and him alone. 

Not all see Yushchenko’s strategy as a mistake. 

Serhiy Sobolev, deputy head of the Reforms and Or- 


der Party, which is aligned with Our Ukraine, thinks 
that ties with Poroshenko’s Solidarity Party can only 
help expand the centrist specter of the bloc, which set 
up as a right-centrist coalition. 

Yuriy Kostenko, the head of the Ukrainian People’s 
Movement, one of the two major splinters of the once- 
powerful Rukh party and also aligned with Our Ukraine, 
said Bezsmertny’s membership in the bloc might actu- 
ally strengthen Yushchenko’s growing coalition. 

“Attracting professionals who have experience in 
organizing election campaigns can only benefit [the 
bloc],” he said. Kostenko said he believes 
Yushchenko’s personal popularity and the idea of fu- 
ture unification of both Rukhs will be the two major 
factors influencing voters. “Other personalities will 
be of secondary significance,” he said. 

Yushchenko’s negotiations with a rainbow of politi- 
cal forces have likely confused voters who are trying 
to locate the bloc on the political map. Yushchenko 
initially said he wanted to join forces with Yulia 
Tymoshenko’s radically oppositionist National Salva- 
tion Forum. Now he seems to have abandoned that idea. 

Yushchenko said he is still talking with several more 
political parties, including the pro-presidential Party 
of the Regions, headed by Ukraine’s tax chief Mykola 
Azarov. 

Alex Grigoriev, a senior political expert at the Na- 
tional Democratic Institute’s Ukraine office, said he 
likes Yushchenko’s campaign strategy of unifying 
Ukraine’s democratic forces. But he has difficulty un- 
derstanding what Our Ukraine’s ultimate objectives are. 

“What we have seen so far is moves in different 
directions,” Grigoriev said. “It’s clear Yushchenko is 
trying to invent something new, but it’s not yet clear 
what.” 

Yushchenko’s drive to unite different political forces 
will become a major breakthrough, if the undertaking 
succeeds, but, as Grigoriev says, the bloc may turn 
out to be a “soap bubble.” 

Bezsmertny’s appearance in Our Ukraine and 
Yushchenko’s further negotiations with a number of 
pro-presidential parties should make voters worry about 
how deep his bloc will actually ride into the presiden- 
tial camp. 


Ukraine has a new defense ministe 


(JF Monitor)—Contrary to expectations, President 
Leonid Kuchma has appointed a military serviceman, 
rather than a civilian, as Ukraine’s new defense minister. 
On Nov. 12, he issued a decree appointing First Deputy 
Defense Minister General Volodymyr Shkidchenko, 53, 
to this position. Shkidchenko had served as acting head 
of the ministry since October 24, when General 
Oleksandr Kuzmuk was fired for the October 4 crash 
of the Russian airliner, hit by a stray Ukrainian S-200 
rocket. 

Initially, Kuchma seemed apparently inclined to 
appoint a civilian, in line with the democratic tradition 
of nearby European states. His statements about the need 
to boost civil control over the army, which followed 
the Oct. 4 tragedy, were interpreted as his intention to 
do so. But he eventually changed his mind. Ukraine 
“will certainly have a civilian defense minister one day,” 
Kuchma said on Nov. 7, “[but] it’s not yet time.” 

The crash of the Russian plane was a sad reminder 
that it is indeed high time for reforming Ukraine’s cash- 
strapped and oversized army. It would have been easier 
for a civilian, unbound by military interests, to clean 
the Aegean stables of Kyiv’s Defense Ministry. The 
appointment of Shkidchenko and the long hesitation 
preceding it showed that Kuchma understands the need 
of this, but he is not ready for such a radical step at the 
moment. He is probably too cautious a man, too aware 
of the inherent risks, to entrust the most powerful and 
one of the richest ministries to a civilian politician less 

Ж $e 


Kuchma signs Land Code 


(RFE/RL)—Ukrainian President Leonid Kuchma has 
signed the Land Code adopted last month in a stormy, 
Interfax reported on Nov. 13. The code makes farmland 
the property of agricultural workers as of the beginning 
of 2002. The code allows limited land sales between 
2005 and 2010 and free trade in farmland after 2010. 
Ukraine’s Communists, who oppose private land 
ownership, have announced their intention to challenge 
the code’s legality in the Constitutional Court. 
Meanwhile, presidential administration deputy chief 
Pavlo Haydutsky said Kuchma will soon ask the 
parliament to speed up the adoption of some 30 bills 
necessary to implement the Land Code. 


than five months before parliamentary elections. Ina 
country notorious for corruption and a weak political 
culture, the resources of the defense structure might 
well be abused in the interests of the election 
campaign. Suspicions of this are not likely to fall on 
the apolitical Shkidchenko. 

He is a soldier to the marrow of his being. His father, 
a Soviet general, was killed in the Afghanistan war in 
the 1980s. He himself has spent over 30 years in the 
army, climbing the career ladder from an artillery 
platoon commander to the commander of Southern 
Operational Command to chief of General Staff in 
1998. His significant advantage over his predecessor 
Kuzmuk is his impressive military education. Kuzmuk 
was trained at a tank academy. Shkidchenko is a 
graduate of the prestigious Moscow Physical- 
Technical Institute, an artillery command school in 
Odesa, another prestigious military school in Moscow 
—Frunze Academy — and, finally, the USSR General 
Staff Academy. He also speaks English, which is a 
rare quality among the post-Soviet top brass. 

The news of Shkidchenko’s appointment was well 
received in the Cabinet of Ministers and parliament. 
They clearly do not expect Shkidchenko, a novice in 
political matters, to be a headache for them in the 
ongoing complicated state 2002 budget debate — 
unlike Kuzmuk, who has been rather aggressively 
pushing for higher military spending. Premier 
Anatoliy Kinakh, having always pushed for a military 
replacement to Kuzmuk, should also be satisfied. In 
parliament, both the former chairman of the defense 
committee, Communist deputy Heorhiy Kryuchkov, 
and the committee’s current head, Borys Andresyuk 
of the United Social Democratic Party, praised 
Shkidchenko’s professionalism and promised their 
support. 

Shkidchenko’s appointment is not the only change 
in the Defense Ministry. Also on Nov. 12, Kuchma 
replaced Borys Olekseyenko with Mykola Lytvyn in 
the position of Border Troops Commander. Colonel- 
General Lytvyn, 40, is the brother of the presidential 
administration chief of staff, Volodymyr Lytvyn. On 
November 13, Kuchma signed the resignation letter 
of Air Defense Commander Volodymyr Tkachov, who 
submitted it after the October 4 airliner crash. 


Cardinal Husar named 
to Postsynodal Council 


(Zenit)—The archbishops of Chicago, Mexico City and Sydney, Aus- 
tralia, are among the 15 members of the council that will help the Pope 
write a postsynodal exhortation on the figure of the bishop. 

Cardinal Jan Р. Schotte, secretary-general of the Synod of Bishops, pub- 
lished the list of names of the 15 members of the postsynodal council. 
Twelve were chosen by the synod fathers and three were appointed by 
John Paul II. 

For his part, John Paul П named Cardinal Lubomyr Husar, archbishop 
major of Lviv of the Ukrainians; Archbishop Henryk Muszynski of 
Gniezno, Poland; and Cardinal Norberto Rivera Carrera, archbishop of 
Mexico City. 

Among other things, the members will collaborate with John Paul П in 
writing the final document, or postsynodal exhortation, which will in- 
clude the conclusions of the assembly on the figure of the bishop. 


Ukrainian helicopter crashes in Sierra Leone 


(Eastern Economist)—An Mi-8 helicopter which was part of the Ukrai- 
nian contingent in a UN peacekeeping mission crashed near Sierra Leone’s 
capital of Freetown. 

The helicopter was carrying four crewmembers and three UN mission 
representatives in Sierra Leone. The Defense Ministry reported that the 
accident took place at around 23.50 local time on Nov. 7. 

According to the UN mission, the helicopter was on a scheduled 
Hastings-Freetown-Lungi-Hastings flight. 

A search and rescue helicopter found the wreckage of the missing craft. 

There are 644 Ukrainian peacekeepers in Sierra Leone now, including 
observers. They make up one of Ukraine’s biggest peacekeeping contin- 
gents. 


ССУК -це добродійна, громадська установа, яка постачає 
суспільні послуги серед української громади 


UCSS - anon-profit organization, responding to the needs and 
interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 
¢ counselling and advice 
» information, referral 
» translation and interpretation 
e assistance to seniors and new immigrants 
» parcels and money delivered to Ukraine 


"FOLK ART" - beautiful magazine about Ukrainian folk art, 
printed in color, published in Kyiv, Ukraine, two times a year. You 
can buy for only $6.00 US per issue (incl. postage). The magazine is 
published in Ukrainian with short summaries of each article in English 
For additional information or want to order call: (202) 437-4707 or 
write: E. Morgan Williams P.O. Box 2607, Washington, D.C. 20013. 
All previous eight issues of the magazine are still available for 
purchase. 


MATRIMONIAL OFFER: Ukrainian male, Catholic, 44, never 
married, in mechanic business, no dependants, non smoker and drinker, 
is looking for a Ukrainian or Russian girl up to her mid 40-s, children 
welcome. Write to: Ukrainian News #1, 12227 - 107 Ave, Edmonton, 
AB Т5М 1Y9 - Box 10 OR call: (306) 245-3346. 


Ensure you get each issue delivered to your home 


In Canada: 1 Year (24 Issues) $35.00 (CND) (GST included) 
2 Years (48 Issues) $65.00 (CND) (GST included) 
In the U.S.A.: Same schedule as above, except in U.S. Dollars 


Outside Canada and the U.S.A.: Twice the U.S.A. rate. 


Please fill out the form below and mail, along with a cheque 
or money order payable to Ukrainian News to: 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, T5M 1Y9 
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Зліва на право: Софія Скрипник, д-р Сергій Плохій, Ліда Лихач. 


Святиня Українського Народу 


Юхим Красноштан 

Ось вже більше десяти років я регулярно відвідую виставки 
художніх творів українських малярів, які організовує знаний 
мистецтвознавець з Едмонтону пані Софія Скрипник. Ця енту- 
зіястка українського, мистецтва старається зробити все для того, 
щоб на її виставках якнайширше показати все різнобарв'я творчості 
рідного народу з часу народження прекрасного світу мистецтва і 
до наших днів. 

Ось і остання виставка, яка була влаштована у Пластовій 
галереї, була присвячена виключно іконопису. А твори, експонати 
для неї привезла з України журналістка, ентузіяст-збирач ікон 
Лідія Лихач. 

Відкрив виставку доктор історичних наук Сергій Плохій. Він 
цікаво розповів про історію іконопису в Україні, звернув увагу 
присутніх на представлені на виставці зразки цієї творчості. 

З давніх-давен ікони, як правило, висіли в кожній українській 
хаті на чільному місці. Навіть при радянському ладі, коли релігія 
була по суті знищена і заборонена, у багатьох домівках можна 
було побачити цю святиню українського народу. У святкові, 
вихідні дні під образом засвічували свічечку або лампочку. Ще й 
до нашого часу селянин не сяде за стіл, поки не перехреститься 
перед іконою. Так було завжди на Україні, так і тепер, коли 
вона стала незалежною державою. 

Ї ось численні гості Софії Скрипник через три дні, протягом 
яких проходила ця надзвичайно цікава виставка народних реліквій, 
мали змогу детально ознайомитися з творами народного мистецтва 
XVII - XIX століття, дізнатися більше про історію написання ікон. 

Перші іконописці малювали свої твори на спеціяльно оброблених 
соснових дошках олією. В основному малярі працювали у Києві, 
де існував іконописний цех. Продукція київських іконописців, що 
жили переважно на Подолі, призначалася головним чином на 
продаж численним прочанам, котрі приходили до Києво-Печерської 
лаври та київських монастирів. Вже 1811 року київський іконопис- 
ний цех нараховував близько 150 майстрів. У 1726 році в Стародуб- 
ський протопопії було 20 малярів, в Ніжині - 11, в Чернігові та 
Городні - по два. Зародки фахової художньої школи, як пишуть 
літописці, з'являються лише в кінці ХУП ст. Це була малярня 
Києво-Печерської лаври, в якій працювали монахи- малярі. 

Цікавий такий факт, взятий з Центрального державного історич- 
ного архіву у Києві. Біля 1760 року київському маляреві-іконопис- 
цеві Лукіану Торабіновському за позолоту і малювання ікон до 
іконостасу Поповогірської церкви на Стародубщині мало бути 
заплачено 150 крб. грішми і натурою (15 четвертей жита, 6 
вівса, 10 ячменю, 8 пшениці, пшона, круп гречаних і ячмінних, 
сім'я конопляного 4 четвертини, 2 четверті гроху, 5 пудів сала, 
5 пудів солі, 8 станів горілки, 2 бочки пива, 2 яловиці, 3 кабани, 
5 баранів, 100 кварт олії, 3 відра масла, 5 відер сиру, 5 пудів 
меду, 8 пудів лою, 2 голови в'яленої риби, 20 возів сіна, дров 
рублених - скільки буде треба). 

Але так щедро платили далеко не кожному. Лавра виплачувала 
іконописцям всього по 80 коп. або 1 крб. 25 коп. за кожну 
намальовану ікону. 

35 ikoH було представлено на виставці в Едмонтоні. Ї звичайно, 
найбільший інтерес у присутніх викликали старовинні твори із 
особистої колекції Лідії Лихач. Надовго затримувались гості біля 
Богородиці Охтирської (початок XIX ст., Сумщина, дерево, олія), 
Свв. Михайло і Варвара (cep. XIX ст., Київщина, дерево, олія), 
Свв. Катерина і Параскева (сер. ХІХ ст. Київщина, дерево, 
олія), Різдво Христове, (Київщина, 1868 р., дерево, олія) та 
багато інших. 

Минули роки, століття з часу написання ікон. Але вони нам 
нагадують історичне минуле українського народу, вказують на 
мистецьку зрілість його. Їконописна справа, що народилася в 
глибині віків, і нині стає в пригоді людям, прикрашаючи наше 

житло, наше життя. 


Ukrainian Мем/в/Українські Вісті, November 


14 - 27, 14 - 27 Листопада, 2001 


Василь Дячук промовляє до української громади у Бразилії. 


Канада помагає малим 
хліборобам у Бразилі 


Їван В. Кіндра 

Дня 13-го жовтня відбулося посвячення i 
відкриття Індустрії Герби (Erva Mate)* в селі 
Барра Боніта, Прудентопільський район, у Бра- 
зилії, яку збудував Інститут Тропічних Лісів при 
місцевій Асоціяції Хліборобів, яка подарувала 
землю на її будову. Відкриття індустрії відбулося 
у присутності багато людей та урядовців, як 
також і представників Добродійного Товариства 
im. Єпископа Будки, з Едмонтону, в Канаді, яке 
пожертвувало 100,000 канадьких долярів на її 
будову. Канадська делегація складалася зі сліду- 
ючих добродіїв: п. Василь Дячук, Голова Това- 
риства im. Єпископа Будки, з дружиною Ольгою, 


і п. Едвард Хміляр з дружиною Стефкою. 
Врочистість почалася около 11:30 години, коли 


то діти місцевої школи, під проводом Сестри 
Служебниці Їванни Керніцької та п-і Cenii 
Михалішин, зворушливо привітали гостей і 
відспівали кілька пісень. Відтак о. Матей Крефер, 
в асисті о. Елевтерія Дмитріва, врочисто посвятив 
індустрію. Слідувало цивільне відкриття, під про- 
водом Голови Інституту, п. Августа Коліцького. 
Різні присутні урядовці, так від місцевого як і 
від штатного уряду, мали слово. На закінчення, 
промовляв п. Василь Дячук, який разом із п-і 
Розелі, вдови покійного Нестора Кутинського - 
ідеалізатора індустрії, відкрили пропам'ятну 
таблицю. 

Відтак усі присутні пішли до місцевої Залі 
УКЦеркви, де члени Асоціяції Хліборобів, під 
проводом п. Петра Батістел, погостили всіх 
присутніх смачним обідом. Після обіду, відбувся 
гарний виступ місцевої української фолкльорної 
групи "Діброва", під проводом п-і Селії Миха- 
лішин, дружини місцевого вереадора (міського 
депутата) Ївана Михалішина, та проф. Самуїла 
Семчишина, який прекрасно співає і грає на 
гармоніці. Хоч виступ танцюристів був дуже 
гарний, деякі люди заявили, що найкращий танок 
був панства Василя й Олі. 

Цю індустрію ідеалізував тому кілька років 
один із засновників Інституту, Нестор Кутинський, 


уже небіщик. Інститут завжди мав як основну 
мету дбати про незаможних хліборобів, щоб вони 
зосталися на полі й мали альтернативних способів 
заробітку, i так покращали своє життя, але 
завжди шануючи довколишнє середовище. 
Згідно з головою Інституту, п-ом Августом Ко- 
ліцьким, ще перед ефективним пущенням індустрії 
в рух - вже є заінтересовання на закуп її про- 
дукції. Він розповідає, що, з нагоди спільної ве- 
чері в Товаристві Прихильників Української 
Культури в Куритибі, один підприємець зобов'я- 
зався купити частину початкової продукції. "Труд- 
но - не є продавати, трудно це дати раду з бю- 
рократичними вимогами, які утруднювали і ще 
утруднюють ефективну працю індустрії", твердить 
ВІН. й 

Для Коліцького, участь місцевої префектури, 
в особі майора Нелсона Дал Сантос, була вирі- 
шальною для завершення справи, бо префектура 
заплатила за інсталяцію повиш двадцять кіло- 
метрової лінії трьох струмової енергії аж до 
Барра Боніта. 

Відкриття Індустрії Герби це здійснення давньої 
мрії громади в Барра Боніта, на яку, через брак 
грошей, вони мусіли чекати багато літ. Але 
тепер, завдяки помочі від Товариства ім. Єпископа 
Будки, від Штатного Уряду Парани, у сумі 30,000 
реалів, та від Прудентопільської Префектури - 
мрія здійснилася, хоч ще потриває кілька тижнів 
для ефективної праці індустрії, бо ще бракує 
офіційного дозволу від Штатної Cexperapii 
Довколишнього Середовища, тому, що індустрія 
буде працювати з листями герби й буде палити 
дрова на сушення того листя. 


з 
ж Герба (Ерва Мате) це місцеве дерево, листя 
якого вживається на чай і на "шімарон" 

насипається багато подробленого сухого листя 
до "куї" ("куя" це свого роду "горнятко"), 
наливається горячої води і смоктається її 
спеціяльною сріблистою помпою. Функція 
індустрії це якраз сушити листя того дерева й 
молоти на малі кавальчики (не на порошок). 


У Дніпропетровську прогриміли вибухи 


(Українська Правда) Декілька вибухів прогри- 
міли 5-го листопада у центрі Дніпропетровська. 
Один з них стався біля 18.30 перед будівлею 
Приватбанку на вул. Ленінградській. Ніхто не 
постраждав. На вулиці поруч повилітали шибки. 
Приблизно у той же час у центральній частині 
міста на розі вул. Постера i К.Маркса був висад- 
жений у повітря газетний кіоск. 

Як повідомили очевидці, вибух був досить 
сильним. У газетному кіоску розплавилися алю-- 
мінієві конструкції. На щастя продавщиця газет 
на момент вибуху вийшла на декілька хвилин з 
кіоску. Машини, які знаходилися поруч, і магазини 
не постраждали. За попередніми даними, ніхто 
не постраждав. 

Увечері на місці випадків працювали співробіт- 
ники правоохоронних органів, пожежники і піро- 
техніки. Перекрита сусідня проїжджа частина. 


Як стало відомо з джерел, що побажали залиши-- 
тися неназваними, вибух кіоску стався, швидше 
за все, внаслідок використання саморобного вибу-- 
хового пакету з суміші селітри і алюмінію, пові-- 
домляє агентство "ЇІнтерфакс-Україна". 

За даними джерел, однієї з версій може бути 
переділ ринку міськими рекламними компаніями. 

Люди, які зібралися у центрі, свідчать, що у 
вівторок був сигнал про замінування одного з 
дніпропетровських хлебних заводів. Ніби були 
також менш сильні вибухи, у тому числі, навпроти 
кіровського райвідділу міліції. 

Офіційні особи Дніпропетровська і співробіт-- 
ники правоохоронних органів категорично відмов- 
ляються коментувати ситуацію і називати кіль- 
кість вибухів, що прогриміли у місті. 

В обласному управлінні Міністерства з надзви- 
чайних ситуацій факт вибухів заперечують. 
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Holding candles at the Panakhyda for departed Prosvita members. 


Regina’s Prosvita celebrates 
80th anniversary 


By Ed Klopoushak 

The Ukrainian Society of Prosvita Regina recently 
celebrated the 80th anniversary of its existence as a 
Ukrainian organization. This makes it one of the oldest 
Ukrainian organizations in existence in Canada. 

Oct. 28 Prosvita started its celebrations with a Me- 
morial Service (Panakhyda) held after the Divine Lit- 
urgy in the Ukrainian Orthodox Church of the Descent 
of the Holy Spirit. About 40 members of Prosvita held 
candles in memory of all departed members of the orga- 
nization whose names Fr. Brent Kuzyk read during the 
Panakhyda. 

Immediately after the church service everyone was 
invited to the Ukrainian Orthodox Auditorium for a Me- 
morial Dinner and a program. After dinner, Bill 
Dumanski, the President of Prosvita in Regina, chaired 
the program. He introduced honourary members, Sam 
Zubkow and George Koshman. Sam was honoured for 
his many years of membership and for his many contri- 
butions to the Society. George was recognized for his 
years as a member and for being the person who intro- 
duced the Society to fund-raising through bingo. This 
fund-raising remains to this day as the main source of 
funds for special projects undertaken by the Ukrainian 
Orthodox community. 

In the official program distributed at the dinner, a list 
of all past presidents was recorded as was a list of the 
27 founding members (among them were eight women) 
at the first meeting of March 16, 1921. Also shown in 
the program was a list of the many projects of which 
Prosvita had been a part, donating in total almost 
$500,000. 

Bill gave a brief history of Regina Prosvita. The So- 
ciety of Prosvita (which means enlightenment) had its 
origins in Ukraine where it brought enlightenment to 
the illiterate masses by holding readings of appropriate 
materials. They also helped the people participate in 
cultural events like concerts. When the pioneers found 
themselves in Canada, it was natural that Prosvita soci- 
eties were organized to do much the same kind of en- 
lightenment as was done in the Old Country. In the eve- 
nings people would get together in the hall (Narodnyj 
Dim - Community Home) where someone would read 
newspapers, where they could discuss current events in 
the country of their birth or in the world and where they 
could prepare to put on concerts with songs, recitations 
and plays. It was truly an enlightenment for the people 
ee had not yet completely adjusted to their new home- 

and. 


Lviv clergy celebrates 
Day of Unification 


(Eastern Economist)—The Day of Unification, an 
ecumenical event, was held for the second time in 
Lviv on Nov. 11. Representatives of largest Lviv con- 
fessions and local officials participated. 

Last fall the local administration and religious com- 
munities held first the Day of Reconciliation, Purifica- 
tion and Unification and decided to hold it traditionally. 
In the afternoon, the participants gathered outside the 
city hall where Lviv Mayor Vasyl Kuibyda and mem- 
bers of higher orders of clergy took the floor. 

The procession went to the Opera House where cler- 
gymen distributed karavay — a round traditional bread 
— among the laity. 


These people were meeting in a hall which was ob- 
viously inadequate (even after an extra area was built 
on) for the purposes deemed important to the Ukrai- 
nian Orthodox community. The Society in conjunc- 
tion with the rest of the Church community planned 
for a new auditorium which was eventually opened 
and paid off in a few years. As Bill mentioned, always 
front and centre to the Society was the support for the 
Ukrainian Orthodox Church. 

Dumanski went on to thank many people who con- 
tributed in some way to the celebration of this day. He 
especially welcomed Boris and Ann Zenchyshyn of 
Swan River, MB, who continue to be members of 
Regina Prosvita and who made the effort to be present 
for this celebration. Ann took part in a play which 
Prosvita produced for the 70th anniversary celebra- 
tion in memory of ‘old’ times. Dumanski also men- 
tioned the contributions of the late Eileen Klopoushak 
who had served on the Executive of Prosvita. She 
passed away in April 2000. He also acknowledged the 
contributions of Ed Klopoushak who had never served 
on the Executive but who had produced several docu- 
ments about the history of the Regina Society and who 
helped in preparing publications for the Society. 

Eugene Krenosky, President of the Ukrainian Ca- 
nadian Congress — Saskatchewan Provincial Council, 
sent a message of congratulations; this was read out, 
as Krenosky could not be present. Dumanski also read 
a congratulatory message from Dr. Tony Harras, Presi- 
dent of the Ukrainian Orthodox Men’s Club of Regina. 
He called on David Ince, President of the Ukrainian 
Orthodox Youth Club (CYMK), who brought a mes- 
sage of congratulations and best wishes. 

Two young people were presented with the Shirley 
Makowsky Scholarships awarded to them for their par- 
ticipation in Trident Summer Youth Camp. Kyle 
Welykholowa and Kellen Gulka-Tiechko were proud 
recipients of the award. Prosvita established this schol- 
arship to honour the late Shirley Makowsky who was 
for some years a secretary to Prosvita but more im- 
portantly to the whole Ukrainian Orthodox commu- 
nity and its lay organizations. Everyone remembers 
the competence with which she handled the many as- 


signments presented to her. Shirley passed away in|‘ 


June 1998. 


The main presenter for this program was Vera |. 


Feduschak, a long-time member of the Church as well 
as the choir director and also the President of the Ukrai- 
nian Canadian Congress (UCC) of Regina. Vera talked 
about the early beginnings of the Prosvita of Regina 
and their efforts in developing a Ukrainian Co-opera- 
tive, a venture which exists and flourishes to this day. 
She spoke of the dedication of the early pioneers to 


the culture of Ukrainian settlers. Prosvita provided a | ; 


place of meeting, of getting together and sharing their 
hopes and their dreams as well as their problems. Vera 


suggested that a future project for Prosvita could be |: 


the writing of their history, one which would include 


personal stories telling why people joined Prosvita and |, 
what the organization has meant to them. Vera ended 
with her greetings from the UCC of Regina and wished | | 


Prosvita the best for the future. 
Dumanski then turned to honouring some members 


on important events in their lives. Each received a gift. || 


Steve and Aileen Pillipow recently celebrated their 
40th anniversary; Walter and Mary Shiplack were rec- 
ognized on the occasion of their 50th anniversary and 
Alex and Olyne Patryluk were honoured also for their 

50h anniversary. і 
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MGM УР addresses 
Hollywood Trident 
Network 


(HTN)—The Hollywood Trident Network met once again оп Oct. 22 at 
the Faculty Center at U.C.L.A. and heard Luba Keske, Senior Vice Presi- 
dent of MGM-United Artists recount the details of her recent visit to 
Ukraine in September. Keske had the opportunity to visit Dovzhenko Stu- 
dios and other facilities in Ukraine, as well as meet some of the people 
involved in the entertainment business. Her impression was that the big 
cities in Ukraine are doing very well although the people in the villages 
are not as lucky. Of particular interest was the fact that Keske and her 
husband were in Ukraine during the events of Sept. 11 and that those 
events delayed her return to Los Angeles. It goes without saying that our 
entire membership was shocked and saddened by the Sept. 11 tragedy and 
condemns those responsible for it. 

On a happier note, our new member, Ukrainian-Canadian Stephanie 
Thorpe will be in LA for the screening of her first feature film The Absent 
Phallus Stephanie co-wrote, starred and produced this award winning 
film. The Absent Phallus premiered in NY in September where it was 
nominated for best feature and won 2 awards — The Best Actor and Best 
Directorial Debut Awards. The Absent Phallus examines a mainstream 
concept from a unique perspective. The film focuses on the aftermath of a 
love triangle; therefore bringing the two female protagonists to the fore- 
front of the story and thus highlighting the female perspective. 

Our network has now agreed on the terms for creating a new Founda- 
tion to be called the Hollywood Trident Foundation. At the moment we 
are concluding the paperwork for the formation of the Foundation and an 
announcement in this regard is expected to be issued before the end of 
this year. 


Edmonton Granite Memorials 
EGM personalized designs 


serving Albertans with dignity зл 


or over 35 years “OFNORTHAMERICA 


_ Honour Your Family 
witha — 


Work of Art 


- , Such monuments are available 
in various designs, styles and 
types of granite. 
о All professionally manufactured 
in any price range that 
you may choose. 


Courtesy Car « Senior Citizen Discounts » Pre-Need Arrangements 


OPEN: Mon.-Sat.. 8:00 - 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta TSH 2N1 Ph: 425-6311; 425-6320 


Wemovial, 
FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS. , 
“THE CHAPEL ОМ THE BOULEVARD’ З 


FAMILY OWNED. 
AND OPERATED 

* serving families since 1941 
. prearranged funeral plans 


* crematorium on site 
» provincial, national Є internatigual service 


- 


Visit v us = б рн 


що ПІЙІНІМИМ 


TOOL | 


OTHER LOCATIONS: VEGREVILLE - MAYERTHORPE 
SMOKY LAKE « WILDWOOD « LAMONT 


mana 


12 


Ukrainian Мем/5/Українські Вісті, November 14 


- 27, 14 - 27 Листопада, 2001 


«Спогади соняшних днів» — півстоліття пластування в Оттаві 


Юлія Войчишин 
Камінні дороги вели в невідоме, 
Крізь пущі і регіт вітрів, 
У світ з батьківщини - а в серці горіли їм, 
Спогади соняшних днів. 
Олег Кандиба 

Друга світова війна, яка змінила карту світу, вторг- 
нулася в життя народів, в тому числі і нашого українсь- 
кого народу, та пройшла по них буревієм, викидаючи 
сім'ї з їхніх домівок і розносячи їх по різних країнах. 
Утікаючи перед червоною навалою, з України виїхала 
найбільше національно свідома частина українського 
народу, а між ними і пластуни, несучи у світ для нас- 
тупних поколінь молоді пластове гасло «Бог і Україна». 
У таборах, організуючи школи для дітей, одночасно 
творили вони новацькі рої та юнацькі гуртки, гнізда 
і курені. Коли прийшов час виїзджати за океан, - це 
була вже могутня організація молоді і вихованих в 
Пласті дорослих. То ж не диво, що прибувши на нові 
місця поселення, вони відразу шукали зв'язків з іншими 
пластунами і пластунками і відновлювали свою діяль- 
ність. Добрим і цікавим прикладом цього безперечно 
є Пластова станиця в Оттаві, що 29 вересня в прес- 
тижному приміщенні Конгресового Центру, величаво 
відзначила 50-ліття своєї діяльности бенкетом з прог- 
рамою та забавою з оркестрою «Верховина» з Торонта. 
Тому цікаво, що організували вечір майже виключно 
вже друге і третє покоління народжених і вихованих 
поза Україною пластунів і пластунок. Отже, моттом 
для свята була інша строфа тієї самої поеми пл. сен. 
Олега Кандиби, написана ним! спеціяльно 3 оказії ювілею: 
Знай славне минуле, вдивись в майбуття, 

Ї пірни у стихію віків, 
А в серці твойому змагання запишуть теж, 
Спогади соняшних днів. 

Це «славне минуле» передали корот-кими репліками, 
переплетеними прозірками, ведучі вечора ст. пл. Надійка 
Микитчук і Андрей Якубів. Від них, присутні 276 
гостей довідалися, що вже в квітні 1949 року Пластовий 
Вісник подає таке: «В Оттаві заходами пл. сен. Їванни 
Худик (замужем добродійка Лещишин) створилася 
Пластова Група. В більшості це старші пластунки та 
юначки». У вересні цього ж року подано, що гурток 
юначок «Спартанки» нараховує 9 членів, і що вони 
одержали на розпродаж 100 базарових книжечок (на 
пластовий дім в Торонті), розпродали всі та переслали 
гроші в сумі 5101.75 до Крайової Пластової Старшини. 

«Спартанки» й інший гурток «Лісові відьми» на по- 
чатках 1950-их років майже всі виїхали до Торонта. 
Від подруги Їванки Худик привіт і короткий спомин 
на вечорі прочитала її внучка ст. пл. Андрея Фіголь 
з Торонта. 

Після від'їзду пластунок, їх лави у Пластовій групі 
доповнили інженери, лікарі і студенти, що закічивши 
однорічну працю за контрактами приїхали до Оттави 
в пошуках за працею, або студіями, і включилися в 
пластову працю. До середини 1950-их років, більшість 
інженерів виїхали до Едмонтону і тепер вітаючи стани- 
цю з 50-літтям подали деякі цікаві факти, а саме: 
«Цікаво згадати, що одними з перших основополож- 
ників були працівники експериментального відділення 
гірничої компанії Sherritt Gordon, які були запрошені 
в Оттаву тодішним головою лябораторії Володимиром 
Мацьковим: Софія і Ярослав Скрипник та Віра і Ва- 
силь Кунда». Вже відій-шли на Вічну ватру Володимир 
Мацьків i Василь Кунда, а привіт продовжується так: 
«Ми, пластуни сеніори Віра Кунда, Софія Скрипник, 
Ярослав Скрипник з приємністю слідкуємо за успішним 
жит-тям Вашої станиці та за активною учас-тю Ваших 


членів у житті українців Оттави і 
Канади. Одним віддаль, а другим 
поїздка в Україну не дає можливості 
бути разом з Вами в цей ювілейний 
час, але коли грімке Сильно! Крас- 
но! Обережно! Бистро! лунатиме в 
Оттаві на честь Вашої станиці — 
вслухайтесь уважно, бо лунатиме 
там і наше СКОБ! з далекого 
Едмонтону!». 

В другій половині 50-их років в 
Оттав-ському університеті твориться 
славістичний відділ, а при ньому 
відділ україністики. Увага пластунів, 
що залишилися в Оттаві і нових, 
що приїхали на студії, звернулася 
на активну підтримку україністики 
та творення студентської громади, 
т. зв. Академічного клюбу, який 
розгорнув широку діяльність, випов- 
нюючи прогалину в ще тоді не зов- 
сім зорганізованій українській громаді. 

При кінці 50-их років до Оттави 
приїхали сім'ї з дітьми новацького 
віку, і батьки під проводом Люби 
Качан зорганізували 2 новацькі рої, 
чим відновили пластування в Оттаві. 
Батьки зорганізовані в Пласт-прияті, 
становили сильну організацію. При- 
міщення для пластової домівки довгі 
роки знаходилося в готелі добродіїв 
Дмитра i Марії Решітників. Досить 
велика заля, яка мала окремий вхід, стала центром 
діяльности українського громадського життя в Оттаві. 
Тут відбувалися пластові сходини, курси українознавства, 
сходини громадських організацій та вечори для загальної 
громади, де виступали поети, письменни-ки, науковці, 
політичні постаті, бо Оттава завжди була і є багатою 
на цікавих людей, що давало фінансову базу для 
Пластової групи. Літні табори відбували на Пластовій 
Січі біля Торонта і в Батурині за Монтреалем, брали 
участь в крайових та міжкрайових зустрічах в Ске- 
лястих горах Альберті, в Манітобі «Шляхами піонерів», 
на Вовчій тропі в Америці та остання Крайова пластова 
зустріч Канади 2000, була зорганізована і пере-ведена 
оттавськими пластунами. 

Уважаємо, що було конечним наголо-сити те «славне 
минуле» - бо воно показує постійний ріст від одного 
гуртка юначок, до Пластової групи і аж до Пластової 
станиці, затвердженої Крайовою ШПластовою Crap- 
шиною в 1965 році, яка тепер чисельно займає четверте 
міс-це в Канаді. 

Від того часу і аж до нині Оттавська пластова ста- 
ниця організує Дні в Оттаві, звичайно біля тисячі 
учасників міжкрайо-вих пластових зустрічів, таких як: 
- в століття Канади 1967 року (величава маніфестація 
під парляментом з участю Прем'єр Міністра Пірсона, 
марш вулицями міста до Рідо Гал і зустріч з Губе- 
рнатором Миченером), - в 75-ліття Пласту 1987 
року (у маніфестації перед парляментом взяли участь 
голова ГПБ Василь Янішевський, Міністр Юстиції 
Рамон Гнатишин, представник лібералів Лойд Аксворті, 
представник Міністерства Багатокультурности Андрій 
Вітер та Президент СКВУ Петро Саварин). 

Оттавські пластуни завжди були і є в авангарді 
загальноукраїнських подій, від захисту політв'язнів в 
60-их і 80-их роках, підтримки Народнього руху за 
перебудову в 1989 році в їх змаганні за незалежність 
України, участі в підготовці до референдуму в 1991 


oo пл. сен. о. Андрій Онуферко 


Новацтво, юнацтво і виховники Ошавської станиці 


році до корінної допомоги в поставленні посольства 
України в Оттаві. Пл. сен. Андрій Мончак коротко 
розказав про свою працю з Пластом в Україні де він 
вже кілька років організує вишкіл юнаків «Золота булава». 

Це все було подане присутнім на ювілею в легкій 
формі з допомогою «співучих сеніорів», які під супровід 
гітари виконали пісню «Спогади соняшних днів», 
новацтва 101 гнізда «Дикий ліс», які заспівали дві пі- 
сеньки «Їжак» і «Ой місяцю», яка кінчалася зворуш- 
ливими словами «Стануть діти підростати, Україні 
помагати і здійсняться сни», юнацтва 101 куреня ім. 
Володимира Ївасюка - що виконали гумористичну 
точку «Колись і тепер; Дрот 2001» та привітами На- 
чального Пластуна Любомира Романкова, Амбасадора 
України Юрія Щербака (відчитаного радником посоль- 
ства України в Канаді Андрієм Мостицьким) та присут- 
нього на вечорі Голови КІЇС Володимира Луціва 3 
Торонта. Станична Оттавської станиці Ліда Мігус 
представила гостей з поза Оттави - голову КПС 3 
дружиною Мартою з Вінніпегу, станич-ну Славку 
Шулякевич з Едмонтону, представників пластової групи 
в Калгарі ст. пл. Ніну Ільницьку і Романа Закалуж- 
ного, станичного Торонта Богдана Колоса з дружиною 
і синами, заступника станичної Нестора Левицького з 
дружиною Катрусею і дочками з Монтреалю, голову 
французьких скавтів Association des scouts du Canada, 
district d’Ottawa, M. Denis Cadieux i mme Chantal 
Cadieux та голів місцевих установ та організацій. 

Організаційний комітет під керівництвом пл. сен. Романа 
Ващука і членством - пл. сен. Юлії Войчишин, Христі 
T а Наді Казимири, Олега Кандиби, Христі Лук'я- 
ненко, Ліди Мігус, Лариси Розумної та Ореста Федоровича 
змагали до того щоб стягнути чим більше колишніх 
оттавських пластунів з інших міст і щоб імпреза була 
направду спогадами минулих соняшних днів, і це, запевняли 
нас всі, нам вдалося! Вдивляючися «в майбуття» бачимо 
безхмарне небо і гладкий шлях у нашій мандрівці до 
ясних зір тихих вод наступних поколінь. 


Вишивані Вечорниці 


Люба Бойко-Белл 

3-го листопада ц.р. Українське Національне Об'єднання 
влаштувало забаву Вишивані Вечорниці. Роками тому відбувалися 
вишивані вечорниці не тільки тут в Едмонтоні але по різних 
містах Канади і Америки. Таким способом плекали українську 
вишивку, бо Пані, почувши, що будуть вишивані вечорниці почали 
собі вишивати сукні, суконки, комплети, щоб змагатись за найкращу 
вишивку. 

Привітали численно зібраних гостей, між ними були українські 
студенти західно-канадських університетів, які раніше брали участь 
в з'їзді СУСК. Юрій Йопик і Люба Бойко-Белл, голови УНО і 
ОУК запросили до вечері, яку приготовила пані Марія Гошко із 
своїм комітетом. Після вечері пруситні забавлялися при оркестрі 
Барвінок. 

Як і колись, було жюрі в складі Анни і Ал Стівен, Олі 
Щибульської i Андрія Шимановки, які ходили по залі добре 
приглядаючись на вишивки, щоб рішити нагороди. Роздані були 
нагороди: пара у вишивках - Алек Шипка, який був вбраний у 
вишивану сорочку і Пирл Чопик у вишивану блюзку, в довгій 
чорній спідниці перев'язаній крайкою. Мама і доня - пані Світлана 
Мулик з дво-річною Джазмінкою, обі в вишиваних блюзках. 
Чарлі Сакума - хоч не з українського походження, а з далекої 
Японії, прийшов на вишивані вечорниці в вишиваній сорочці. 
Чарлі захоплений українською культурою й приходить на всі 
імпрези в залі УНО. Бере теж лекції на бандурі. 


Чарлі Сакума, Люба Бойко-Белл, Анна Стівен, Андрій Шимановка. 


Юрій Йопик, 
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Edmonton Eparchy lay organizations hold 30th Convention 


(UkrNews)—A total of 165 participants attended the 30th Convention 
of the Ukrainian Catholic lay organizations of the Eparchy of Edmonton 
held in Edmonton, Oct. 26-28. 

This included 80 delegates and 30 guests for the Ukrainian Catholic 
Women’s League of Canada, 30 delegates and two guests for the Ukrai- 4 pee сур 
nian Catholic Brotherhood of Canada and 17 delegates for the Ukrainian ae 
Catholic Youth of Canada. 

A new executive for the Ukrainian Catholic Central Committee was 
elected. This consists of: David Kowal, President; Roger Burak, Vice 
President; Olga Hlus, Secretary; Olga Balko, Secretary; Catherine 
Chichak, UCWLY President; Joe Senyshyn, UCBC President and Stepan 
Ostapowich , UCYC President. 

Addressing the final plenary session of the three lay organizations, Oct. 
28, Bishop Lawrence Huculak, OSBM, noted that the following year 
marks both the 100th anniversary of the first permanent Ukrainian Catholic 
clergy in Canada and the 50th anniversary of the UCWLC. 

It was on Oct. 31, 1902, that four Basilian Fathers and four Sister Ser- 
vants of Mary Immaculate arrived in Canada to found the first mission at 
Mundare (located 80 kilometres east of Edmonton). The celebrations next 
year will begin with the Consecration of the Altar at St. Josaphat’s Cathe- 
dral, Bishop Lawrence said. 

He told delegates that this was a time to restructure, rethink and recon- 
sider the future. One of the biggest challenges facing the organizations is 
membership, particularly attracting younger members, Bishop Lawrence 


added. 


One way to accomplish this is to learn to speak the language of youth. 
The commercial world does this. The organizations should learn to do so 


as well, he said. 


The new executive of the UCCC with Bishop Lawrence. Left to Right: Oleh Balko, Olga Hlus, Roger Bane 


David Kowal, Bishop Lawrence, Joe Senyshyn, Catherine Chichak, Stepan Ostapowich. 


Norwood Legion remembers veterans 


By Lillian Gregory 

In Norwood Legion’s History Book 1946 - 1991, it 
indicates that as of February 25, 1946 by official Char- 
ter of Dominion (Canadian) Command and received by 
the Provincial (Alberta) Command, the name shall read 
as follows: “Royal Canadian Legion Norwood Branch 
#178”. 

One could say the beginning of the Norwood Legion 
was in England when four lonely Ukrainian Canadian 
servicemen far removed by the Atlantic Ocean, their 
family and friends met on Jan. 7, 1942, Ukrainian Christ- 
mas, for a little Christmas cheer. They were so over- 
joyed to meet their newfound Ukrainian friends that on 
parting they had agreed to meet again on Jan. 7, 1943. It 
was at this meeting they formed The Ukrainian Cana- 
dian Servicemen’s Association (CUSA) in Manchester 
at the Red Shield Service Club of the Salvation Army. 
The Manchester News of May, 1, 1943 reported 100 
Ukrainian Canadian Servicemen from all over Britain 
will meet on Mother’s Day. Later a permanent meeting 
place was located in Paddington, London, England. The 
premises were offered free as a haven for service per- 
sonnel on leave. 

War was declared in September 1939 — the war was 
over on May 8, 1945. The service personnel were now 
Starting their repatriation to Canada. In Edmonton CUSA 
continued to meet with growing numbers in a variety of 
buildings, with their intense focus on fundraising con- 
tinuing until the sod turning on Sept. 21, 1957 on their 
own site by Mayor William Hawrelak. This land of 1.3 
acres was well chosen and selected for the Legion by 
the Mayor. It has a clear open southern exposure over- 
looking a ravine with ample parking space and public 
transportation nearby. When the building was completed, 
membership grew very quickly, providing a solid base 
for social activities and great camaraderie. 

John Gregory was a member of Norwood Legion since 
1953, but his work kept him from active participation. 


However, we never lost site of the magnitude of time 
and hard work that went into fundraising to pay down 
the debt on the building and make provision for fur- 
nishing of the large premises. 

The Legion was always willing to promote charitable 
donations. The Polio fund is an example. Also, it gave 
great support to community activities and services. Al- 
ways took part in the Remembrance Day Parade on Nov. 
11 each year and participated in the Poppy Day Cam- 
paign to raise funds for veterans and their families in 
need. This is ongoing today. Donations were made to 
the Easter Seal Campaign; provided premises for a 
blood donors Clinic; scholarships in the form of cash 
were awarded to Grade IX students; trophies to Grade 
IX and XII students, to name but a few. They presently 
manage eight senior citizens apartment buildings. 

The Royal Canadian Legions of Edmonton with 
strong support from the Norwood Legion Branch No. 
178, raised funds to build the Victory Centre which is 
the home of the Multiple Sclerosis Society. MS vic- 
tims have a place to visit at any time. MS patients may 
take part in exercises — Tai-Chi being very popular. 

A Norwood Legion Committee headed by Walter 
Marceniuk after much planning realized their dream on 
May 7, 2000 with the dedication of a Cenotaph and 
Monument on the ravine site. The Cenotaph is built ina 
five-sided shape, representing the five World powers. 

The priests gave their blessings and were joined by 
many representatives of the Army, Navy and Air Force 
Services. City of Edmonton dignitaries participated 
in the dedication ceremonies. 

On Remembrance Day, Nov. 11, 2000, Red Poppy 
Wreaths were laid at the monuments of World War I 
1914-1918, World War II 1939-1945, and our Peace 
Keepers from 1948 to present. John Gregory laid a 
wreath at the monument for the Alberta Ukrainian Pio- 
neers, which reads “Dedicated to all our Ukrainian 
Pioneers who with courage and perseverance helped 
to build Alberta into a great society”. 


Members of the Ukrainian Срна срне ни: 5 seas muster бі the ie time in Pa ої their [ London 
headquarters (1945).  - 


Bishop Lawrence also commented on some of the resolutions passed by 
the convention asking whether they were real, in that they could be car- 
ried out. 


He stressed the need for the organizations to have their feet on the ground.. 


The opening plenary session was held the evening of Oct. 26, although 
the UCWLC had already had a full day of activity. Reports on the previ- 
ous two years were presented by the outgoing president of the UCCC 
(Luba Kowalchyk) as well as the presidents of the three constituent orga- 
nizations: Helen Sirman (С СУУТ С), Julian Nahnybida (UCBC) and Patty 
Foulder (UCYC). 

Oct. 27 delegates participated in the individual sessions for the three 
constituent organizations. The evening closed off with a banquet at which 
Sr. Theodosia, of the Sisters of St. Joseph in Saskatoon, spoke on the theme 
of “Our Journey Continues”. 

Oct. 28 began with a Divine Liturgy at St. Josaphat’s. 


UWO-Windsor Branch 
celebrates Ukrainian students 


Lesia Zecerkowny-Truppe, UWO Windsor Branch 

Sept. 16 the Windsor Branch of the Ukrainian Women’s Organization 
organized the 15th annual Scholarship tea. This year’s guest artist was Dr. 
Lucia Mandziuk who displayed a sample of her private collection of hand 
stitched crib quilts. Included in the display were quilts from the Amish 
community of Pennsylvania, and from the Mennonite communities in both 
Canada and the Untied States. 

Gloria Yaworsky, the master of ceremonies, officially opened the pro- 
gram, which included a minute of silence in honor of the suffering expe- 
rienced in the United States on Sept. 11. 

Ira and Olenka Kis and Oksana Pikush then sang both traditional Ukrai- 
nian favorites and original Ukrainian compositions by Ira. 

Following the entertainment, guest speaker, Maria W. Lyzen, В.М., 
M.P.H., Maria spoke of her own life experiences, growing up and learn- 
ing as a child of Ukrainian immigrants in Sudbury, Ont. She emphasized 
the importance of honouring who you are and where you came from and 
offered that one of the most important lessons that these youth will learn 
is to overcome hardship and trouble to pursue their chosen dreams. The 
graduates heard that success in today’s society does not only depend on 
academic achievement. Maria encouraged youth to develop friendships 
which foster their individual traits, gifts and passions; to believe in them- 
selves and follow their hearts and instincts; and above all, to remain fo- 
cused on their personal dreams no matter what life may bring. Difficult 
classes, keeping up, juggling time and energy and stretching the dollar, 
are often gifts of learning in themselves for a young student. They teach 
the resilience and tenacity needed in today’s changing world. 

Luba Kosak and Gloria Yaworsky presented scholarship awards. 

Recipients of the 10th Fred and Mary Kirachuk Memorial Scholarship 
Fund ($500) were: 

e Oksana Halitsky studying Human Kinetics at the University of Windsor 
with hopes of a career in Massage Therapy; 

e Caitlin Morrissey studying Human Kinetics at the University of 
Windsor with plans to enter the field of Orthopedic Surgery 

There were four recipients of the Ukrainian Women’s Organization 
Scholarship ($500). 

The organization was able to offer three more scholarships because of 
successful fundraising and the generous contributions of William Popowich 
and Memorial Donations in memory of our member Anne Masney. The 
following students received scholarships: 

» Jennifer Kehoe attending Carleton University studying Humanities 
hoping for a career in teaching 

e Damian Nimeck attending Humber College studying Multimedia with 
dreams of computer programming 

e Taisa Petruk attending York University studying Fine Arts (Dance) 
with the intention of a career as a dance instructor/choreographer 

e Shelly Reaume attending University of Windsor studying Nursing 


gymnastics medals 


Ukraine won three medals — one silver and two golds — at the World 
Gymnastics Championships held in Ghent, Belgium, Oct 27-Nov 4. 

This was good for a seventh-place finish behind Romania, Russia, the 
United States, Bulgaria, Belarus and China. 

Alexander Beresch figured in all three medals — two which he won 
individually, and the third as a member of the men’s teams which took the 
bronze. 

Belarus won the men’s team event with 169.622 points. The Ameri- 
cans, with the best men’s team showing ever, were second with 167.777. 
Ukraine had 165.483, with France fourth. China - with its Olympic and 
world championship stars staying home for their national championships 
— finished fifth. 

Russia was seventh, which was the worst finish for a Soviet Union or 
Russian team since the Soviets began competing internationally in the 
1950s. The previous low was fourth, in 1995 

Beresch took a silver in the men’s high bar and a bronze in the pommel 
horse. Vlasios Maras of Greece won the gold in the high bar, while Philippe 
Rizzo of Australia tied with Beresch for the silver. Andriy Lypsky of 
Ukraine was fifth in that event. 

In the pommel horse, Marius Urzica of Romania won the gold, while 


Quin Xiao of China took the silver. 


Briefly 


Para Olympics to have training centre 

(Eastern Economist)—President Leonid Kuchma issued a decree on the 
development and support of para Olympics in Ukraine. A total of 50 presi- 
dential stipends for prominent athletes and coaches in para olympic sports 
will be set up. The Cabinet was instructed to set up a National Para Olym- 
pics Center for the Training and Rehabilitation of the Disabled. The Cabi- 
net was also instructed to review the issue of exempting the sale of travel 
tickets to treatment centres for the disabled from the VAT. 


Bronze in weightlifting 

(UkrNews)—lhor Вагогуопоу of Ukraine won the bronze medal in the 
men’s 105 kg category at the World Weightlifting Championships in 
Antalya, Turkey, Nov. 10. Razaryonov was the only Ukrainian to win a 
medal in the competition. 


(UkrNews/Ukrainian Soccer 
News)—Ukraine’s hopes of quali- 
fying for the 2002 World Cup were 
dashed to the ground after a crush- 
ing 4-1 defeat by Germany before 
60,000 spectators in Dortmund, 
Nov. 14. 

Ukraine came out playing very 

nervously according to a Ukrainian 
News correspondent watching a 
telecast of the game at the Crown 
and Anchor in Edmonton . As a re- 
sult, Germany struck for three quick 
goals in the first 15 minutes. 
Michael Ballack opened the scoring 
with a headed goal as early as the 
fourth minute. 
Striker Oliver Neuville made it 2-0 
from close range seven minutes later 
and defender Marko Rehmer almost 
killed the tie when he added a third 
by heading home from a comer kick 
after just 15 minutes, reported 
Reuters. 

“Those first 15 minutes killed our 
side,” said the Ukrainian News cor- 
respondent. 

The Germans’ pace and height 
advantage was simply too much for 
the visitors to cope with, as they 
streamed forward creating one op- 
portunity after another. With 26 min- 
utes gone they received their first 
scare of the night when Andriy 
Shevchenko’s long-range effort was 
deflected just wide. 

Although Ukraine did manage to 
stamp some kind of impression on 
the game, with Shevchenko going 
close once more with a glancing 
header, Germany were good value 
for their lead and coach Rudi Voller 
would probably have been disap- 
pointed that his side were only three 
goals to the good at half-time, re- 
ported Plant Football. 

Not content to sit on the three-goal 
lead, Germany came out pressing 
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‘Ukraine takes three | Ukraine’s World Cup hopes 
dashed in Dortmund 


sports/Cnopt 


the attack in the second half and 
Ballack made it 4-0 with another 
header six minutes into the second 
half. 

With minutes remaining 
Shevchenko stumbled his way 
through a frail looking German de- 
fense before rounding goalie Oliver 
Kahn to grab a late consolation goal 
for the Ukrainians, but the final 
score was to prove a fair reflection 
of the match, with a revitalised Ger- 
many dictating play throughout the 
evening. 

Three-time World Champion Ger- 
many won the two-leg series 5-2 on 
aggregate score. 

“We were under great pressure,” 
Ballack said. “Failing to qualify 
would have been a huge disappoint- 
ment for the entire nation.” 

Four days earlier in Kyiv, Ukraine 
and Germany played to a 1-1 draw. 
Ukraine’s midfielder Hennadiy 
Zubov opened the scoring in the 
18th minute, scoring from a right 
comer of the goal box. Zubov got 
the ball after Andriy Shevchenko 
broke the German defensive line by 
a penalty shot from centre field, re- 
ported The Associated Press. 

Germany’s Ballack evened the 
score in the 31st minute, defeating 
goalie Maxim Levytsky by an un- 


expected kick from the left corner 
of the goal box. The first half began 
with a strong Ukraine attack in the 
2nd minute that was completed by 
forward Andriy Vorobey’s strong 
kick from the penalty box, but the 
ball hit the left bar. 

Germany prompted several pen- 
alty moments after Ukraine opened 
the scoring, and the first half ended 
with a tense fight between defense 
lines that kept the ball in the centre 
field. Ukraine played with numer- 
ous inexact kicks around Germany’s 
goal, while Germany was marked by 
strong team play, Kahn’s confident 
performance and Ballack’s leader- 
ship in numerous dangerous attacks. 

Among Germany’s best opportu- 
nities was Thomas Linke’s shot in 
the 25th minute from the centre of 
Ukraine’s goal box after a tense at- 
tack, but Ukrainian defenders sent 
the ball above the cage. Ukraine’s 
Serhiy Shyshchenko lost an excel- 
lent opportunity in the 66th minute, 
sending the ball over the German 
cage from the penalty box. 
Shevchenko lost to Kahn after a vig- 
orous penalty kick in the 72nd. 

The match took place in front of 
83,500 fans at Kyiv’s Olympic sta- 
dium, whose managers dressed all 
spectators in yellow and blue rain- 
coats, thus decorating the stadium’s 
seats in Ukraine’s state colors, form- 
ing a live flag. 


Спорт i політика 


Василь Зілгалов 

(Радіо Свобода) Спорт сьогодні є не лише бізнесом і рекламою 
але й частиною великої політики. Цього ніхто не приховує. 
Наприклад, що стосується європейського футболу, то Tyr не 
оминають публічно втручатися ні британський прем'єр Тоні Блер, 
ні французький президент Жак Шірак, a тим більше - італійський 
прем'єр Сільвіо Берлусконі. В Україні різні політичні сили 
також намагаються у міру своїх можливостей «викресати» зі 
спорту побільше політичного вогню. Правда, ставлення пересічних 
українських громадян до такої політизації спорту далеко 
неоднозначне. Багата з них особливо боляче реагують на відсутність 
саме національної спортивної політики і на намагання частини 
державних діячів і парламентарів використати тих чи інших 
спортсменів у своїх вузьких, бізнесових чи партійних інтересах. 
Ще видно особливо на прикладі такої популярної гри, як український 
футбол. 

УУспадкований від колишнього радянського спортивного руху, 
український спорт неухильно втрачає свої позиції на світовій 
арені. Ще доводять і останні чемпіонати світу та Олімпіади. Де 
світова слава українських гандоблістів, волейболістів, баскетболістів, 
легкоатлетів та інших традиційно сильних колись спортсменів 
республіки? Ї в чому причини такого занепаду спорту в Україні. 

Слава, котра базувалася на радянській ідеології і тодішній 
матеріально- -базових потугах держави, мала свій гонор і свої 
підстави. Сьогодні в Україні, після десяти років незалежності, 
правляча верхівка не спромоглася народити хоча б якусь нову 
національно-державну ідею, причетну і до спорту, і ми ніколи не 
бачили щоб хтось із нинішніх державиних мужів відкрив уста у 
намаганнях заспівати державний гімн привселюдно... Ї український 
президент Леонід Кучма навіть сказав сьогодні: 

«Ми живемо в такий час, що не знаємо, хто живе в Україні» 

Що ж тоді нарікати на спортсменів. Звичайно, національно- 
свідому частину публіки мерзить, коли українські футболісти 
навіть не рухають для проформи губами, коли український співак 
Віталій Пономарьов на весь майже стотисячний стадіон pee 
свій чудовий голос словами «Ще не вмерла Україна.. Не 
дивно, що трибуни на матчах Динамо у Києві останнім часом, у 
кращому випадку, напів-порожні, бо чимала кількість уболіваль- 
ників не вважають цю команду своєю - київською, українсь- 
кою...Така ж історія з багатьма іншими клубами резрублєюа Ї 
це у ще більш-менш благополучному виді спорту.. 

Чимало політиків від спорту виправдовують такі зміни у спорті 
України комерціалізацією і перехідною економікою.. . У цьому є 
доля правди але чому спорт в Україні, на відміну від більшості 
країн Європи, не об'єднує людей? Зверніть увагу на стадіони 
Англії, Франції, Німеччини. 

Тоді, як політична кон'юктурність, наприклад, у футболі - 
об'єднаних соціал-демократів, у боксі - деяких великих українських 
мерів, проглядається чітко...Але, як відомо, рано чи пізно, 
приходить час, коли власний інтерес спритних верховодів підпадає 
під осуд народу, котрого, за словами Авраама Лінкольна, ще 
нікому не вдавалося обдурювати весь час. 
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Investigator details charges against 
collapsed bank’s management 


(BBC Monitoring Service/Den)—The deputy head of 
the tax police and chief of the investigation department 
of the State Tax Administration of Ukraine, Lt-Gen 
Sviatoslav Piskun, said Nov. 5 that the preliminary crimi- 
nal investigation into the activities of the former heads 
of the Slovyanskyy bank had been completed on 2 No- 
vember and the case had been submitted to the Supreme 
Court of Ukraine for consideration at an open meeting. 

The investigation established that the founders and 
real owners of the Slovyanskyy bank had been three 
physical persons, who owned a 65.4-per-cent stake in 
the bank-and determined the major points of its finan- 
cial and credit policy. According to Piskun, a total of 13 
officials of the commercial joint-stock bank Slovyanskyy 
were charged with large-scale theft of property amount- 
ing to 11 million hryvnias, abuse of authority, which 
had caused material losses of 335 million hryvnias, eva- 
sion of taxes totaling over 5m hryvnias, forgery, as well 
as other crimes. 

The investigation showed that the bank’s officials 
conspired to create a ring and, using their authority, 
eared illegal excess profits from overly high deposit 
interests in 1996-1999 (360 per cent annual interest on 
[foreign] currency and up to 1,630 per cent оп hryvnias!). 
For instance, a 25 million hryvnia interest on a 400,000 
hryvnia deposit, the right to use which had belonged to 


one of the bank’s heads, was paid in cash to its de- 
positor. Up to US$50 million in cash was withdrawn 
from one of the anonymous accounts, which was used 
by a former member of the bank’s board. A number of 
offshore companies transferred money to this account. 
The interest rates for ordinary depositors of the 
Slovyanskyy bank ranged from 12 to 24 per cent at 
the time. In Piskun’s words, following a conspiracy 
between one of the bank’s heads and the former 
Crimean finance minister, Mykhaylo Vitkov, the 
Crimean Finance Ministry transferred 335 million 
hryvnias to an account of two offshore companies in 
the form of interest payments on the 1996 Crimean 
republican loan. 

The investigation established that the Slovyanskyy 
bank had transferred $1.21 billion out of Ukraine by 
using a correspondent account at the First Trading 
Bank Corporation in the Republic of Nauru. In 
Piskun’s opinion, the money which was laundered and 
transferred out of Ukraine with the active participa- 
tion of the commercial joint-stock bank Slovyanskyy 
would have been enough to pay off all the wage ar- 
rears or to double pensions in Ukraine. 


ICPS forecasts economic dip in 2002 


(Eastern Economist)—Experts at the International 
Centre for Policy Studies estimated that the GDP this 
year would grow 8%, but that in 2002 GDP growth 
would slow to only 4.5%. 

Chief economist at the centre, Ruslan Pionkovskiy, 

said that despite a decrease in the speed of economic 
growth і in 2002, economic growth would rebound to 6% 
in 2003. 
He said this would be caused by several factors іноді 
ing the poor state of the world’s economy and further 
growth in internal demand for goods and services. ICPS 
estimated that industrial output would increase 14% this 
year and by 6% next year and 9.5% in 2003. 

In the first quarter 2001, the country’s foreign trade 
balance is expected to be negative and in 2002 it will 
continue to worsen due to a slowing in the speed of ex- 
port growth, stated the experts. The trade balance will 
be influenced by anti-dumping investigations in devel- 
oped countries and the CIS, as well as the reaction of 
exporters to the strengthening of the hryvnia in 2001. 


This will affect their behavior in 2002. 

ICPS expects exports of goods and services in 2001 
will increase by 10% and in 2002 by 3.5%, while im- 
ports in 2001 and 2002 will grow by 15% and 8% 
respectively. The centre’s experts stated that increases 
in domestic demand would compensate for the slower 
speed of export growth. 

If a negative trade balance appears, an insignificant 
devaluation of the hryvnia may take place, which could 
cause a more significant deviation in the exchange rate. 
ICPS estimated inflation in 2001 would be 7.2% and 
8% in 2002. 

The exchange rate for the end of 2001 is estimated 
at Hr 5.4/$, and Hr 5.75/$ by the end of 2002. Infla- 
tion in 2002-2003 will be held down by less money 
emission, a low state budget deficit and economic 
growth. ICPS forecast net investments in 2001 would 
grow 17%. 

Currently Ukraine has the lowest inflation in the CIS. 
It was 3.7% over January-September 2001. 


New Ukrainian aero engine up for bench tests 


(BBC Monitoring Service/AVN 
Military News)—The new AI-450 
aircraft engine developed by the lo- 
cal Progress engine-building design 
bureau will be put up for bench tests 
this month, a bureau spokesman told 
Interfax-Military News Agency, 
Nov. 5. 

The AI-450 engine is unique as 
far as the rotor’s rotational speed is 
concerned. This speed reaches 
52,000 revolutions per minute, 
while rotors of other engines usu- 
ally make less than 20,000 revolu- 
tions per minute. The local Motor 
Sich JS has purchased a special bal- 


ancing tool from Germany to make 
the new rotors. 

The AI-450 program envisages 
completion of the certification pro- 
cedure in 2003, the spokesman said. 
The first two engines will be in- 
stalled in the KA-226 Hoodlum he- 
licopter in 2002. According to pre- 
liminary data, a total of six AI-450 
engines have been ordered, and two 
of them are to be produced next year. 
Motor Sich is planning to team up 
with Russia’s Salyut and EGO com- 
panies to launch serial production of 
the engine. 

However, the placement of the 


engine’s serial production is not yet 
authorized, a decision on the matter 
will be made later, depending on the 
volume of orders. The cost of design 
and tests related to development of 
such an engine makes 23-25m dol- 
lars, including certification costs of 
both the engine and the helicopter. 
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Ukraine to export 7M tons of grain 
(RFE/RL)—Ukraine will export some 7 million tons of grain from this- 
year’s record harvest by July 2002, UNIAN news agency reported, quot- 
ing Ukrainian Agriculture Minister Ivan Kyrylenko. Ukrainian compa- 
nies have already exported around 2 million tons of grain and concluded 
contracts to export 4.5 million tons more. According to the minister, Ukrai- 
nian exports are limited only by the capacity of its ports and railways. The 
main customers buying Ukrainian grain are in the Middle East and the Far 
East (North Korea). 


GDP may grow 6% 

(Eastern Economist)—Despite the predicted slowdown in the world 
economy in the first half of 2002, the government still forecasts GDP 
growth of 6% next year, said Premier Anatoliy Kinakh, Nov. 12. Eco- 
nomic growth should be based on the increase in domestic demand and 
changes iu the export structure through reducing the share commanded 
by raw materials, he said. At the same time, Kinakh noted that increases 
in wages and welfare should be attained by structural reforms. The Cabi- 
net also revised its 2001 inflation forecast from 12.3% to 6%, said Kinakh 


Spy aircraft to be produced 


(Eastern Economist)—A new unmanned reconnaissance aircraft may soon 
be produced in Ukraine. The aircraft would be able to fly for 1012 hours 
with a speed of up to 20 km/hr, said Kharkiv Science Industrial Center 
Director Thor Avilov. Currently, the Ukrainian armed forces are using an 
old, Soviet-produced 3 ton Stryzh unmanned aircraft, which cannot com- 
ply with modern technology. 


Privatization figures lag 

(Eastern Economist)—January-October privatization of state property 
brought Hr 2.05 billion in revenue to the state budget, reported the State - 
Property Fund, Nov. 4. The SPF was to have transferred Hr 4.447 billion 
to the budget in January-October according to plan. The government had 
meant to achieve the main share of its privatization revenues from the sale 
of electricity distributors’ stakes and UkrTelecom. However, the SPF priva- 
tized only six OblEnergos before President Kuchma suspended 
privatization of the next twelve. This year’s budget should see Hr 5.9 
billion from the sale of state property. Last year, the SPF raised Hr 2.1 
billion from privatization. 


UkrNafta profit 770M 

(Eastern Economist)—UkrNafta net profit in January-September was Hr 
770 million, while sales reached Hr 3 billion, said UkrNafta Board Chair 
Oleh Salmin at a meeting in the Fuel and Energy Ministry, Nov. 5. He said 
these figures were higher than targets, which had been set at Hr 735 mil-. 
lion and Hr 2.8 biilion respectively. Salmin said UkrNafta had transferred 
Hr 921 million to the state budget with a target figure standing at Hr 738 
million in the same period of time. 


Ukraine invests in Armenian plant 
(RFE/RL)—Representatives of Ukraine’s Inter-Kontakt recently visited 
Yerevan to discuss the possibility of acquiring for 6.6 billion drams (some 
US$12 million) a 51 percent stake in the Nairit chemical plant that pro- 
duces chloroprene rubber, according to Arminfo on Nov. 13 as cited by 
Groong. Inter-Kontakt has expressed its readiness to invest some $22 
million in the plant in order to increase annual output from 10,000 tons to 
25,000-30,000 tons. Nairit’s debts for the first six months of 2001 


State increases control 


(Eastern Economist)—President Leonid Kuchma signed a decree on in- 
creasing control over state-owned companies and holdings, Nov. 8. He 
also ordered the Prosecutor General’s office to inspect these enterprises 
and their financial activities. The companies are to be inspected by Na- 
tional Security and Defense Council Secretary Yevhen Marchuk. Man- 
agement structure for the enterprises is to be improved and debts to the 
government and creditors reduced. 
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Ukraine sees dramatic 
increase in oil and gas thefts 


(RFE/RL)—Mykhaylo Korniyenko, the head of the Ukrainian Interior 
Ministry’s Chief Department for Combating Organized Crime, told jour- 
nalists on Nov. 1 that Naftohaz Ukrayiny suffered losses of 16 million 
hryvni (US$3 million) in 2001 due to the illegal siphoning of oil and gas 
condensate from pipelines, ITAR-TASS reported. 

Korniyenko said the company registered 60-70 cases of such thefts in 
previous years, while the figure for this year has already reached 949. 

According to Korniyenko, the situation is dangerous, particularly since 
criminal groups steal gas and oil in cooperation with officials from the 
country’s oil and gas sector. 

Korniyenko pointed to the fact that oil and gas are usually stolen from 
the pipelines that are not guarded. 

Only 1,400 out of the 76,700 kilometres of Ukrainian pipelines are 
guarded, 
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Ukraine extends use of airspace 

(Eastern Economist)—Ukraine has extended the mandate giving US mili- 
tary cargo planes the right to cross the country’s air zone over the Black 
Sea to the end of November, said Foreign Ministry spokesman Thor Dolgov, 
Nov. 8. Dolgov added that the decision made in response to a US request. 


NSF becomes Tymoshenko Bloc 


(RFE/RL)—The anti-presidential National Salvation Forum led by former 
Deputy Premier Yulia Tymoshenko has been renamed the Yulia 
Tymoshenko Bloc, Interfax reported on Nov. 7, quoting Sobor Party 
leader Anatoliy Matviyenko. Apart from the Sobor Party, the bloc in- 
cludes the Fatherland Party, Social Democratic Party, Republican Party, 
Conservative Republican Party, Patriotic Party, and Christian Democratic 
Party. Tymoshenko said the bloc has already agreed on candidate quotas 
on a joint election list in next year’s parliamentary ballot, but gave no 
details. 


Moroz says more tapes coming 

(Eastern Economist)—Left Centre faction leader Oleksandr Moroz said 
Oct. 31 it was possible new recordings made by Major Mykola 
Melnychenko could appear. At the same time, he stressed that he did not 
and would not distribute recordings made by Melnychenko. The former 
presidential guard claims to have recorded hundreds of hours worth of 
conversations in President Kuchma’s office. He said the clandestine re- 
cordings contained state secrets related to countries including the UK, 
Russia and others. 


Anthrax found in cow 

(Eastern Economist)—At a private farm in Katyoshchyne, a small village 
in Dnipropetrovsk oblast, a cow possibly infected with anthrax was dis- 
covered, according to ForUM. The Sanitation and Epidemic Service is 
currently trying to contain the spread of the disease using a variety of 
anti-epidemic methods. Four individuals who came into contact with the 
cow are under medical observation. Final results of the testing will be 
released after lab research is conducted 


Majority of Ukrainians gloomy 

(RFE/RL)—In a poll conducted by the Oleksandr Razumkov Center for 
Economic and Political Studies from October 1-25 among some 11,000 
adult Ukrainians, 57.7 percent of respondents said the current situation in 
the country is difficult, Interfax reported on Nov. 3. Of those polled, 19.2 
percent said the situation in the country is “disastrous” and only 2 percent 
said it is “good.” According to 13.7 percent of Ukrainians, the situation 
will “significantly worsen” in the near future, while 18.8 percent said it 
will “somewhat worsen.” 
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Bones exhumed from mass grave near Kyiv 


By Katya Cengel, Kyiv Post Staff Writer 

For decades the truth about the tens of thousands of 
political prisoners buried in the Bykivnia forest was 
covered up. 

On Oct. 15 archeologists began excavating the site 
five kilometers east of Kyiv to remove the remains of 
the men and women who were executed by the Soviet 
secret police and buried there more than 60 years ago. 

Teams from Ukraine, Poland and Russia worked at 
the location until Nov. 3. They expect to complete their 
investigation next summer, and then a monument will 
be erected at the site. 

Authorities say the 4.5-hectare plot was used by the 
NKYVD, the KGB’s precursor, to bury the bodies of be- 
tween 20,000 and 100,000 political prisoners from 1937 
to 1941. Itis believed to be one of the largest mass graves 
in Ukraine. 

On Oct. 23, as workers gingerly removed skulls, bones 
and personal items from three pits, Russian investigator 
Yuri Dmitryiv sorted through shoes that had been piled 
up in a mound near one of the 3-meter-deep holes. 

Dmitryiv, a small man with a graying mustache, has 
been investigating mass graves in the former Soviet 
Union for 11 years. From the stamp on the soles of the 
shoes he discovered that most were made in the 1930s 
at the Russian Red Triangle factory. The presence of 
rubber boots indicates that the victims were most likely 
killed in late autumn. 

Using KGB documents, Dmitryiv was able to narrow 
down the date of the deaths to autumn 1937 ог 1938. A 
close look at the bones revealed that most of the 34 vic- 
tims were under 30 and that three were probably women. 

Officials have known about the Bykivnia site since 
the 1940s, but it wasn’t until 1988 that the Soviet gov- 
егптепі acknowledged to the public that most of the 
victims died at the hands of the authorities. 

Nazi occupiers were the first to dig up some of the 
bones in 1942. They said remains belonged to victims 
of Stalin’s regime. The Soviet government conducted 
excavation in 1944 and concluded that the remains be- 
longed to victims killed by the Germans earlier in the 
war. In 1971 Soviet authorities dug again, and again the 
government told the public that the victims were killed 
by Germans. 

It wasn’t until 1988 that the truth came out: The So- 
viet government admitted that Bykivnia had been a burial 
ground used by the NK VD. Up until 1989 the remains 
of 6,000 people had been exhumed from the site and 


reburied. That year a monument was erected and for 
more than a decade nothing more was done. 

The current excavation came about after the Cabi- 
net of Ministers issued a recommendation in Decem- 
ber 2000 asking regional authorities to investigate 
mass graves in their areas. Last May parliament des- 
ignated the Bykyvnla cemetery as a national histori- 
cal site. The law paved the way for Dmitryiv and about 
three dozen others to begin excavation last month. 

But research into the killings at Bykivnia has been 
going on for years. According to Mykola Rozhenko, 
author of the 1999 book “Pine Trees of Bykivnia Bear 
Witness,” the events at Bykivnia marked the begin- 
ning of mass murder of political prisoners in Ukraine. 
Before 1937, Rozhenko said, political prisoners were 
killed in small numbers and their bodies were buried 
in ordinary cemeteries. 

But in 1937, authorities stepped up their reign of 
terror. More than 100 people a day were being killed 
in Kyiv, and Bykivnia became a mass graveyard for 
prisoners from the Kyiv, Cherkasy and Zhytomyr re- 
gions. 

“There were Bykivnias in almost every region,” 
Rozhenko said. Rozhenko estimates that there are be- 
tween 50,000 and 70,000 Ukrainians, Poles and Jews 
buried in Bykivnia. 

While Jewish organizations have drawn attention 
to the massacre at Babyn Yar, the tragedy at Bykivnia 
is less well known. Rozhenko blames Ukraine’s lead- 
ers, who, he says, are living in the past. It was, in part, 
pressure from the Polish government that initiated the 
exhumation at Bykivnia. 

Several miles outside Kyiv, a bumpy road trails off 
into the forest where metal crosses stand and tattered 
ribbons are attached to trees in an eerie memorial. On 
one tree was a small plaque with a name and two dates: 
birth and death. 

Dmitryiv is seldom able to identify victims un- 
earthed from mass gravesites. Occasionally, though, 
he finds a clue. On several occasions he has discov- 
ered slips of paper in shoes. They are often receipts 
given to prisoners when they enter confinement, and 
they allow Dmitryiv to determine the group of pris- 
oners. Once he was able to tell a 60-year-old women, 
whose father was taken away before she was bom, 
where he was buried. 

“Tt’s not true that the dead don’t talk,” said Dmitryiv. 
“They do.” 
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